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4. Sayfa

15 yıl önce çıktık yola.
Ne sürgün unutturabildi bizi birbirimize,
ne mesafeler koparabildi sesimizi sesimizden.
Çünkü biz anladık ki:
Vatan sadece bir toprak değil,
bir milletin birbirine sarıldığı yerdir.
Kimi zaman Gürcistan’da, kimi zaman Kazakistan’da;
kimi zaman Türkiye’de, Amerika’da, Rusya’da…
Ama hep aynı dili konuştuk biz:
Hasretin, sabrın, kardeşliğin dili.
Bugün 15 yaşındayız.
15 yıl, kayıp yüz yılların izini süren bir yürüyüş…
Ve bu yürüyüşte en büyük gücümüz neydi biliyor musunuz?
Birliğimizdi.
Dağılmadık, bölünmedik, düşmedik…
Çünkü sırtımızı birbirimize verdik.
Biz artık sadece bir halk değiliz.
Biz, susan tarihin sesiyiz.
Biz, unutulan köklerin yeniden filizlenişiyiz.
Biz, yarım kalan duaların kabul oluşuyuz.
Ve her şeyden önce:
Biz, birliğimizin gücüyüz.
Nice yıllara Dünya Ahıskalı Türkler Birliği…
Nice yıllara, gözleri vatanda, kalbi kardeşlikte atan yürekleri-
mizle…

AHISKALI TÜRKLERE ADANAN BIR ÖMÜR: 
ZIYATDIN KASSANOV

“UNUTULAN SÜRGÜNÜ UNUTTURMAYAN İSIM: 
SEYFULLAH TÜRKSOY VE AHISKA DAVASI”

“Бір жағадан бас, бір жеңнен 
қол шығарып, еңбек етейік”: 
Алматы қаласының жаңа әкімі 

Дархан Сатыбалдының 
алғашқы мәлімдемесі

КАСЫМ-ЖОМАРТ ТОКАЕВ ОТКРЫЛ 
ASTANA INTERNATIONAL FORUM

“TERÖRSÜZ TÜRKIYE’YI YAKIN 
ZAMANDA SAĞLAM BIR TEMELDE 
YÜKSELTECEĞIZ”

Sovyetler Birliği’nin 
dağılmasının 
ardından ortaya çıkan 
belirsizlikler, yıllarca 
baskı altında yaşamış 
Türk topluluklarının 
sesini daha güçlü 
duyurma fırsatı yarattı.
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БУДУЩАЯ ВИЗИТНАЯ
 КАРТОЧКА АЛМАТЫ: 
КАКИМ БУДЕТ ПЕРВЫЙ 
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Под председательством 
Президента Касым-Жо-
марта Токаева в Астане 
состоялось первое заседа-
ние Совета центральных 
(национальных) банков 
стран – участниц Органи-
зации тюркских государств 
(ОТГ).

Открывая заседание, Пре-
зидент отметил, что в ходе 
недавнего неформального 
саммита в Венгрии главы 
государств ОТГ подтвер-
дили важность углубления 
взаимодействия, особенно 
в условиях трансформации 
глобальной экономики, вы-
званной изменением тариф-
ной политики. По его словам, 
текущие беспрецедентные 
изменения несут как вызовы, 
так и новые возможности, 
требующие скоординирован-
ных усилий в таких ключевых 
секторах, как транспорт и ло-
гистика, сельское хозяйство, 
цифровизация и финансы.

– Совокупная доля на-
ших стран в мировом ВВП 

выросла с 2,4 % в 2010 году 
до 3,1 %. Постоянный рост 
международных резервов 
государств ОТГ свидетель-
ствует о повышении макроэ-
кономической устойчивости 
региона, – подчеркнул Ка-
сым-Жомарт Токаев.

Глава государства счи-
тает, что расширение со-
трудничества в финансовой 
сфере может стать катали-
затором более широкого эко-
номического и инвестицион-
ного партнерства, при этом 
центральные банки могут сы-
грать в этом процессе ключе-
вую роль.

– Отрадно, что в повест-
ку дня Совета включены ак-
туальные и своевременные 
темы, касающиеся экономи-
ческих тенденций, денеж-
но-кредитной политики, а 
также развития финансовых 
технологий, включая циф-
ровые валюты централь-
ных банков, криптовалюты 
и цифровые активы. Казах-
стан добился существенного 
прогресса в этой области: 

доля безналичных платежей
в структуре всех транзак-
ций достигла 85 %. Наш на-
циональный банк первым в
регионе внедрил цифровую
валюту – цифровой тенге. В
ближайшее время планиру-
ется принять новые правила,
обеспечивающие безопас-
ное обращение цифровых
активов, в том числе крипто-
валют, стейблкоинов и токе-
низированных инструментов,
– сообщил Президент.

В завершение Глава го-
сударства выразил уверен-
ность в том, что расширение
профессионального диа-
лога между центральными
банками заложит прочный
фундамент для реализации
экономического потенциала
тюркского региона.

В ходе мероприятия так-
же выступили председатель
Национального банка Казах-
стана Тимур Сулейменов,
председатель Центрального
банка Азербайджана Талех
Тахир оглы Кязимов, пред-
седатель Национального
банка Кыргызстана Мелис
Тургунбаев, председатель
Центрального банка Турции
Фатих Карахан, председа-
тель Центрального банка Уз-
бекистана Тимур Ишметов,
исполнительный директор
Центрального банка Венгрии
Габор Соч и Генеральный
секретарь ОТГ Кубанычбек
Омуралиев.

Главы государств представили 
друг другу членов официальных де-
легаций. Начальник роты почетного 
караула отдал президентам привет-
ственный рапорт, прозвучали го-
сударственные гимны двух стран. 
Затем состоялись переговоры глав 
государств.

Обращаясь к Полю Кагаме, Ка-
сым-Жомарт Токаев назвал его визит 
историческим и открывающим новую 
главу в отношениях Казахстана и Ру-
анды.

– Считаю, что данный визит 
и предстоящие переговоры име-
ют очень важное значение с точки 

зрения придания допол-
нительного импульса 
нашему двусторонне-
му взаимодействию. Мы 
очень позитивно отно-
симся к Руанде. Ваша 
экономика находится на 
подъеме, страна добилась 
впечатляющего экономи-
ческого роста. Нам нужно 
наращивать контакты, по-
скольку Казахстан занима-
ет лидирующие позиции в 
регионе по объему ВВП, 
по развитию IT-техноло-
гий, а также искусственно-
го интеллекта. Это приори-
тетные направления для 
нашего взаимовыгодного 

сотрудничества. Поэтому я придаю 
большое значение Вашему визиту, 
– сказал Касым-Жомарт Токаев.

В свою очередь Президент Руан-
ды высказал признательность Главе 
нашего государства за теплый прием 
и заявил о намерении активизиро-
вать двусторонние связи.

– Благодарю Вас за любезное 
приглашение посетить Казахстан. 
Это мой второй визит, в прошлый раз 
я был здесь в 2015 году. Мы будем 
рады изучить с Вами и Вашей коман-
дой возможности для дальнейшей 
совместной работы на благо обеих 
стран, – подчеркнул Поль Кагаме.

Стороны обсудили перспекти-
вы развития казахско-руандийских 
отношений в политической, торго-
во-экономической, транспортно-ло-
гистической, аграрной сферах и 
цифровизации. Президенты обменя-
лись мнениями по региональным и 
международным вопросам.

Глава государства подчеркнул, что 
Германия входит в число ключевых 
стратегических партнеров Казахстана в 
Европейском союзе и является одним из 
ведущих инвесторов в нашу экономику.

– Германия для нас – очень важ-
ная страна, основной партнер в Евро-
пе. Мы уделяем очень большое внима-
ние развитию сотрудничества с Вашим 
государством. Пользуясь возможно-
стью, хотел бы поделиться своими 
теплыми воспоминаниями о недавнем 
визите в Германию. Я имел перегово-
ры с Президентом г-ном Штайнмайе-
ром, которого я знаю давно. Что каса-
ется парламентских взаимоотношений, 
то я полностью поддерживаю данный 
вид сотрудничества, – отметил Прези-
дент Казахстана.

Он рассказал высокой гостье об ос-
новных приоритетах экономической по-
литики нашей страны.

– Мы полагаем, что сейчас нужно 
сделать упор на создание и развитие 
крупных инфраструктурных проектов, 
цифровизации, искусственного интел-
лекта. Кроме того, считаем, что нужно 
заниматься транспортной логистикой 

и, конечно же, сельским хозяйством, –
сказал Касым-Жомарт Токаев.  

По его словам, Казахстан за послед-
ние годы провел масштабные политиче-
ские реформы.

– Изменения, которые были внесе-
ны в законодательство, прежде всего, в
Конституцию, говорят о том, что Казах-
стан кардинальным образом меняется.
Конечно же, реформа будет продол-
жаться. Некоторые новеллы, видимо,
будут касаться правоохранительной
и судебной системы. Это крайне важ-
но. Но в целом характер государства, я
имею в виду его президентскую систему,
будет оставаться в силе, поскольку это в
полной мере соответствует нашему по-
ниманию, каким должно быть наше госу-
дарство в условиях меняющегося мира,
– подчеркнул Глава государства.

В свою очередь Анке Релингер по-
благодарила Касым-Жомарта Токаева
за встречу и выразила готовность спо-
собствовать продвижению общих целей
на благо интересов обеих стран.

– Большое спасибо за то, что Вы
уделяете время для обмена идеями,
мыслями. Я передам Ваше приветствие
Федеральному Президенту Штайнмайе-
ру. Он большой друг Казахстана и Цен-
тральной Азии. Казахстан как средняя
держава является нашим ключевым
партнером в регионе и очень хорошим
партнером, – отметила Президент Бун-
десрата Германии.

В ходе беседы были обсуждены кон-
кретные аспекты укрепления торгово-э-
кономического, инвестиционного и куль-
турно-гуманитарного сотрудничества
между Казахстаном и Германией.

ГЛАВА ГОСУДАРСТВА 
ПРОВЕЛ ВСТРЕЧУ 
С ПРЕЗИДЕНТОМ 

СЕВЕРНОЙ МАКЕДО-
НИИ ГОРДАНОЙ 
СИЛЯНОВСКОЙ-

ДАВКОВОЙ 

В Акорде состоялась встреча Президен-
та Касым-Жомарта Токаева с Президентом 
Северной Македонии Горданой Силянов-
ской-Давковой, прибывшей в Казахстан с 
рабочим визитом для участия в Междуна-
родном форуме Астана.

Приветствуя высокого гостя, Глава государства отме-
тил, что ее визит проходит в канун 30-летия установления 
дипломатических отношений между Астаной и Скопье.

– Казахстан заинтересован в развитии всестороннего 
партнерства с Северной Македонией, мы рассматриваем 
Вашу страну как надежного партнера на Балканском полу-
острове, – сказал Касым-Жомарт Токаев.

В свою очередь Гордана Силяновска-Давкова поблаго-
дарила Президента Казахстана за приглашение и отмети-
ла имеющийся высокий потенциал для дальнейшего укре-
пления двустороннего взаимодействия.

В ходе встречи собеседники обстоятельно обсудили 
торгово-экономическое, инвестиционное и гуманитарное 
сотрудничество. Достигнута договоренность придать до-
полнительный импульс всему спектру казахско-македон-
ских взаимоотношений.

Особое внимание было уделено таким перспективным 
направлениям, как сельское хозяйство, транспорт и логи-
стика, финансы и туризм. Президенты поприветствовали 
решение известной македонской фармацевтической ком-
пании Alkaloid открыть представительство в Алматы.

Также состоялся обмен мнениями по актуальным во-
просам международной повестки.

КАСЫМ-ЖОМАРТ ТОКАЕВ ПРОВЕЛ ПЕРЕГОВОРЫ 
С ПРЕЗИДЕНТОМ РУАНДЫ ПОЛЕМ КАГАМЕ

В Акорде состоялась 
торжественная церемония 
встречи Президента Респу-
блики Руанда Поля Кагаме, 
прибывшего в Казахстан с 
официальным визитом.

ГЛАВА ГОСУДАРСТВА 
ПРОВЕЛ ВСТРЕЧУ 
С ПРЕЗИДЕНТОМ 
БУНДЕСРАТА 
ГЕРМАНИИ АНКЕ 
РЕЛИНГЕР

В резиденции Акорда со-
стоялась встреча Президен-
та Касым-Жомарта Токаева 
с Президентом Бундесрата 
Германии, Премьер-мини-
стром федеральной земли 
Саар Анке Релингер.

ГЛАВА ГОСУДАРСТВА ПРИНЯЛ УЧАСТИЕ В СОВЕЩАНИИ 
С ПРЕДСТАВИТЕЛЯМИ ЦЕНТРАЛЬНЫХ БАНКОВ 

ГОСУДАРСТВ – ЧЛЕНОВ ОТГ
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Уважаемые гости!

Для меня большая честь 
приветствовать всех вас на 
Международном форуме Аста-
на.

Мы рады встрече с нашими 
друзьями и коллегами, пред-
ставляющими правительства, 
дипломатические круги, бизнес 
и академическое сообщество.

Хочу выразить искреннюю 
благодарность нашим особым 
гостям: Президенту Руанды 
Полю Кагаме, Президенту Се-
верной Македонии Гордане Си-
ляновской-Давковой, генераль-
ному секретарю Совета Европы 
Алену Берсе, бывшему гене-
ральному секретарю ООН Пан 
Ги Муну, руководителям орга-
низаций системы ООН и другим 
уважаемым участникам.

Мы возлагаем большие на-
дежды на плодотворный обмен 
мнениями по вопросам миро-
вой экономики, регионального 
сотрудничества и другим акту-
альным проблемам междуна-
родной повестки дня.

Мы встречаемся в период 
глубокой глобальной неопре-
деленности. Возникает соблазн 
назвать этот момент перекрест-
ком, переломной точкой в миро-
вых делах. Но оставим подоб-
ные формулировки историкам. 
Сейчас гораздо важнее, каким 
будет наш ответ. Нам предсто-
ит сделать выбор – в решени-
ях, которые мы принимаем, и 
ценностях, которые мы отстаи-
ваем.

Конфликты и войны продол-
жают распространяться по кон-
тинентам и обществам. Соглас-
но данным за прошлый год, 52 
государства находились в со-
стоянии вооруженного конфлик-
та. При этом экономические 
потери от насилия достигли 19 
триллионов долларов – это 
около 13,5% мирового ВВП.

Однако за цифрами скрыва-
ется более тревожная реаль-
ность: современные конфликты 
становятся все более затяжны-
ми и сложными. В них зачастую 
вовлечено большое количество 
игроков, в том числе негосу-
дарственные формирования. 
Кроме того, в основе таких кон-
фликтов лежат глубоко укоре-
нившиеся противоречия.

Эти факторы значительно 
усложняют достижение проч-
ного мира. Наибольшее бес-
покойство в такой глобальной 
ситуации связано с тем, что она 
входит в полное противоречие 
с новыми тенденциями, связан-
ными с искусственным интел-
лектом, который начинает до-
минировать, ведя человечество 
к кардинально обновленной и 
пока неизвестной реальности, 
несущей новые смыслы и но-
вые оценки.

В данном контексте военные 
конфликты и даже войны, обо-
сновываемые историческими 
доводами или политической 
враждебностью, выглядят аб-
солютно устаревшими и даже 
странными.

Вместо того, чтобы раз-
вязывать войны, мы должны 
привлечь наши народы, пре-
жде всего молодое поколение, 
более активно участвовать в 
достижении прогресса и фор-
мировании просвещенного об-
щества.

Хотя традиционные кон-
фликты требуют безотлага-
тельного внимания, мы также 
должны сфокусироваться на 

еще более сложной перспекти-
ве: нарастающей напряженно-
сти между государствами, об-
ладающими ядерным оружием.

Сегодня девять государств 
обладают совокупным арсе-
налом из более чем 13 тысяч 
ядерных боеголовок. Эксперты 
предупреждают, что риск их 
применения возрастает, и это 
может произойти из-за просче-
та, случайности или эскалации.

Последствия даже одного 
взрыва могут привести к па-
губным последствиям. Ученые 
считают, что помимо непосред-
ственных разрушений, это мо-
жет спровоцировать глобаль-
ную климатическую катастрофу 
и привести к гибели урожая.

Мы знаем, что это означа-
ет. Казахстан до сих пор стал-
кивается с историческими по-
следствиями произведенных 
на его территории 450 ядерных 
испытаний. Во имя мира мы от-
казались от унаследованного 
ядерного арсенала. Сегодня 
мы продолжаем выступать за 
нераспространение ядерного и 
биологического оружия.  

Мы должны признать, что 
угрозы глобальной безопасно-
сти носят не только геополити-
ческий характер.

Текущая мировая ситуация 
продолжает меняться. Растет 
протекционизм, тогда как муль-
тилатерализм дает сбои.

На фоне этой неопреде-
ленности стоит четкая задача 
сохранить налаженное сотруд-
ничество и восстановить его в 
случае, если оно было наруше-
но.

Казахстан рассматривает 
современный турбулентный 
мир через призму конструктив-
ного взаимодействия. В нашей 
внешней политике мы опира-
емся на приоритет диалога над 
разделением, а также на ува-
жение суверенных прав.

Недопустимы национали-
стическая гордыня и игнориро-
вание исторических и культур-
ных традиций народов.

В то же время необходимо 
уважать право всех националь-
ных меньшинств говорить на 
своих языках и развивать свои 
культуры. Поэтому мы в Казах-
стане решительно отстаиваем 
принцип «Единство в многооб-
разии».

Дорогие друзья!

 За последние несколько лет 
Казахстан провел глубокие эко-
номические и институциональ-
ные реформы. Мы решительно 
намерены построить более ди-
версифицированную, инклю-
зивную и ориентированную 
на будущее экономику, рост 
которой обеспечит не только 
стабильность, но и справедли-
вость.

Наша страна предприня-
ла усилия по модернизации и 
укреплению государственно-
сти, чтобы построить в Казах-
стане подлинно справедливое 
общество.

На общенациональном 
референдуме были внесены 
изменения в Конституцию и 
одобрены реформы ключевых 
институтов власти.

Мы перешли от «суперпре-
зидентской» формы правления 
к президентской республике с 
консолидированной системой 
сдержек и противовесов, осно-
ванной на концепции «Силь-
ный Президент – Влиятельный 

Парламент – Подотчетное 
Правительство».

Я твердо убежден, что эта 
концепция остается наиболее 
соответствующей особенно-
стям политической системы Ка-
захстана.

Президентское правление 
ограничено одним семилетним 
сроком. Этот беспрецедентный 
для Казахстана и нашего реги-
она шаг, на мой взгляд, сдела-
ет нашу политическую систему 
более устойчивой, экономику – 
более динамичной, а общество 
– более цивилизованным.

Убежден, что Президент – 
это государственный управле-
нец, нанятый своим народом 
на определенный срок, в нашем 
случае на семь лет.

В Парламенте расширено 
представительство гражданско-
го общества, новых политиче-
ских партий, женщин, молодежи 
и людей, представляющих уяз-
вимые группы.

Считаю, что дальнейшее 
развитие невозможно без дей-
ственной системы защиты прав 
человека, основанной на кон-
цепции «Закон и Порядок».

Мы осознаем, что наши ре-
формы проходят в условиях 
крайне нестабильной геополи-
тической обстановки. Но, как 
гласит пословица, «Дорогу оси-
лит идущий». Мы не свернем с 
этого стратегического пути, не 
прекратим реформы.

Несмотря на глобальные 
вызовы, в 2024 году рост на-
шей экономики составил 5,1%. 
Объем прямых иностранных 
инвестиций достиг рекордных 
показателей. Грузопоток по 
Транскаспийскому международ-
ному транспортному маршруту 
увеличился на 62%.

Однако наше стратегиче-
ское видение не измеряется 
только цифрами. Реформы на-
целены на создание нового об-
щественного договора, в рам-
ках которого будет обеспечено 
процветание всего общества.

Мы инвестируем в челове-
ческий капитал, расширяем воз-
можности для молодых специа-
листов. Наша первоочередная 
задача – сократить региональ-
ные диспропорции и укрепить 
средний класс.

Именно поэтому мы продол-
жаем укреплять наш потенци-
ал в ключевых секторах – от 
цифровых технологий и искус-
ственного интеллекта до чи-
стой энергетики и производств 
с высокой добавленной стои-
мостью.

Мы добились значитель-
ного прогресса в цифровой 
трансформации, что отражает 
наше стремление стать евра-
зийским IT-хабом.

Мы уделяем особое внима-
ние искусственному интеллек-
ту. Наша цель – стать акаде-
мическим и инновационным 
хабом, в котором будет дей-
ствовать ряд филиалов ино-
странных университетов и на-
лажено партнерство в области 
исследований и разработок.

Казахстан запускает самый 
мощный суперкомпьютер, кото-
рый уже доставлен в страну.

Кроме того, мы планируем 
создать новаторскую пилот-
ную зону CryptoCity, в которой 
криптовалюты можно будет ис-
пользовать для покупки това-
ров, услуг и для других целей.

Казахстан, располагающий 
40% мировых запасов урана, 
рассматривает ядерную энер-

гетику как приоритетное на-
правление своей националь-
ной стратегии.

Однако развитие не может 
быть устойчивым без реше-
ния климатического кризиса. 
Центральная Азия – один из 
наиболее уязвимых к климати-
ческим изменениям регионов 
на планете. Потепление здесь 
происходит в два раза бы-
стрее, чем в среднем по всему 
миру.

В ответ мы продвигаем праг-
матичную и согласованную на 
региональном уровне климати-
ческую повестку. Наши обяза-
тельства включают участие в 
различных международных ор-
ганизациях и соглашениях.

В 2026 году Казахстан в 
партнерстве с ООН проведет 
Региональный экологический 
саммит, который призван стать 
платформой для объединения 
стратегий Центральной Азии и 
глобальных амбиций.

Казахстан по-прежнему 
привержен стабильной, инте-
грированной и ориентирован-
ной на будущее Центральной 
Азии, основанной на взаимном 
уважении и региональной со-
лидарности.

Два месяца назад Гене-
ральная Ассамблея ООН 
официально учредила Регио-
нальный центр ООН по целям 
устойчивого развития для Цен-
тральной Азии и Афганистана 
в Алматы.

Это важная веха в нашем 
многостороннем взаимодей-
ствии по вопросам развития. 
Центр будет поддерживать со-
вместные проекты, предостав-
лять техническую экспертизу и 
координировать международ-
ное сотрудничество.

 Уважаемые гости!

Стоящие перед нами угро-
зы, несомненно, носят транс-
национальный характер. Од-
нако наши ответные действия 
становятся все более разоб-
щенными. Институты глобаль-
ного сотрудничества следует 
адаптировать в условиях бо-
лее хрупкого, нестабильного и 
противоречивого мира.

Казахстан твердо убежден, 
что средние державы должны 
быть привержены справедли-
вому и инклюзивному глобаль-
ному порядку, который требует 
переоценки подходов. Соот-
ветственно, средние державы, 
возможно, должны принять 
на себя большую ответствен-
ность.

В конце этого года мы от-
метим 80-летие Организа-
ции Объединенных Наций в 
Нью-Йорке. Основанная в 1945 
году 51 государством после 
разрушительной мировой вой-
ны, ООН предложила смелое 
видение более мирного и без-
опасного мира.

Сегодня в Организацию 
входят 193 государства-члена, 
представляющие собой более 
разнообразное, комплексное и 
взаимосвязанное глобальное 
сообщество.

Однако основные структуры 
ООН, особенно Совет Безопас-
ности, со временем практиче-
ски не изменились.

Этот разрыв между инсти-
туциональной структурой, ко-
торая была создана 80 лет на-
зад, и современными реалиями 
подрывает доверие к ООН и ее 
эффективность.

Критические решения, за-
трагивающие миллиарды лю-
дей, не должны приниматься
лишь несколькими странами.

Поэтому Казахстан поддер-
живает расширение Совета
Безопасности ООН, включая
более широкое региональное
представительство.

Структурная реформа Со-
вета Безопасности необходи-
ма, чтобы ООН оставалась
актуальной и по-настоящему
отражала реальный мир.

Крупные державы должны
подтвердить свою привержен-
ность делу сохранения мира
и безопасности, а также клю-
чевому принципу уважения
территориальной целостности
всех стран.

Все мы должны твердо
придерживаться Устава ООН,
избегая предвзятых и избира-
тельных подходов к его основ-
ным принципам. Только так мы
сможем восстановить доверие
к авторитету Организации Объ-
единенных Наций.

Дорогие друзья!

Вы приехали в Астану со
всех уголков мира со своим
опытом, знаниями и взглядами,
сформированными на основе
разных ценностей и приорите-
тов.

Именно это интеллектуаль-
ное многообразие стало одной
из причин для созыва данного
Форума.

Существуют разные сце-
нарии будущего – одни от-
крывают возможности, другие
таят опасности. Ждет ли нас
инклюзивный прогресс или
разрушительная фрагмента-
ция? Это будет зависеть не от
заявлений нескольких лиц, а от
сотрудничества большинства.

Международный форум
Астана был создан для под-
держки этого сотрудничества,
предоставляя платформу, ос-
нованную на взаимном уваже-
нии и открытом обмене мнения-
ми.

Тема этого года «Объединяя
умы, формируя будущее» –
это одновременно и призыв, и
убеждение.

Она отражает нашу уверен-
ность, что глобальные вызовы
не могут быть преодолены в
изоляции. Дипломатия должна
эволюционировать к более глу-
боким и гуманным формам вза-
имодействия, не ограничиваясь
рамками формального протоко-
ла.

Мы вступаем в новый этап
глобального развития, в котором
новую архитектуру международ-
ных отношений будут форми-
ровать доверие между людьми,
обмен знаниями и гражданская
солидарность. Поэтому мы
должны расширить горизонты
нашего сотрудничества.

Казахстан готов внести свою
лепту в эти изменения в каче-
стве генератора идей, архитек-
тора консенсусных решений и
надежного партнера разных ре-
гионов и культур.

Пусть этот Форум станет
местом не только для размыш-
лений, но и для действий. При-
зываю вас к содержательному
диалогу.

С нетерпением жду предсто-
ящих дискуссий. Надеюсь, что
результаты Форума будут про-
дуктивными и вдохновляющи-
ми.

Спасибо.

КАСЫМ-ЖОМАРТ ТОКАЕВ ОТКРЫЛ ASTANA INTERNATIONAL FORUM
Выступление Президента Касым-Жомарта Токаева 

на пленарной сессии Международного форума Астана
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Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
Bir Şiir Bir Hayat Canım 
İstanbul Programı’nda yaptığı 
konuşmada, “Eserlerimizle, 
hizmetlerimizle, projelerimizle 
bu gençliğin önündeki 
engelleri ortadan kaldırmak 
için var gücümüzle 
çalışıyoruz. Bugüne kadarki 
en büyük eserimizi, yani 
Terörsüz Türkiye’yi inşallah 
yakın zamanda çok sağlam bir 
temel üzerinde yükselteceğiz” 
dedi.

Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan, 
İstanbul Atatürk Kültür Merkezi’nde düzenle-
nen Bir Şiir Bir Hayat Canım İstanbul Progra-
mı’na katılarak bir konuşma yaptı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, konuşmasında, 
Necip Fazıl Kısakürek Kültür ve Araştırma 
Vakfınca, Atatürk Kültür Merkezi’nde 4’ün-
cüsü düzenlenen «Bir Şiir Bir Hayat Canım İs-
tanbul» programında yaptığı konuşmada, yedi 
tepe üstünde zamanın gergef işlediği, denizle 
toprağın visale erdiği, gecesi sünbül, Türkçesi 
bülbül kokan İstanbul’da, «Bir Şiir Bir Hayat 
Canım İstanbul» sergisinde İstanbul sevdalısı 
dostlarıyla bir arada olmanın memnuniyetini 
yaşadığını söyledi.

Bütün ilçeleri, tüm semtleri, sokakları, 
caddeleri, tepeleri, minare ve kubbeleriyle 
göz bebeği İstanbul’u muhabbetle selamla-
dığını ifade eden Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
İstanbul’un tüm sakinlerine, tüm İstanbullu 
kardeşlerine, hemşehrilerinin her birine en 
derin saygılarını sunduğunu, özellikle de ka-
tılımcıların şahsında İstanbul’un bu müstes-
na kubbesinin altında, Türkiye’nin ve kültür 
coğrafyalarının dört bir yanındakilere ve kalbi 
kendileriyle atan gönüldaşlarının her birine 
selamlarını, sevgilerini gönderdiğini belirtti.

Necip Fazıl Kısakürek’in aziz hatırasına 
dört elle sarılarak bu kapsamlı sergiyi hayata 
geçiren Necip Fazıl Kısakürek Kültür ve Araş-
tırma Vakfının tüm mensuplarına teşekkür 
eden Cumhurbaşkanı Erdoğan, Kültür ve Tu-
rizm Bakanı Mehmet Nuri Ersoy ile ekibine, 
Halkbank ve Türk Telekom ailelerine, sergide 
emeği geçen herkese şükranlarını sundu.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, bu önemli et-
kinliğin Türkiye’nin kültür sanat camiası, ilim, 
fikir ve edebiyat dünyası için hayırlara vesile 
olmasını temenni ettiğini belirterek, «Üstadın 
yalnızca şahsi hatırasını değil, fikri ve edebi 
külliyatı ile dava şuurunu da tüm ihtişamıyla 
bugünlere taşıyan vakfımızın her bir mensu-
bunu tebrik ediyorum» dedi.

Yarın Necip Fazıl Kısakürek’in 42’nci 
ölüm yıl dönümünü idrak edeceklerini söyle-
yen Cumhurbaşkanı Erdoğan, «Vefatının üze-
rinden 42 sene geçmesine rağmen eserleriyle, 
fikirleriyle, ufk u ve mücadele azmiyle bugün 
bile kitlelere tesir eden, yön veren, yol göste-
ren üstat Necip Fazıl’ı bir kez daha rahmetle 
yâd ediyorum. 2023’te ebediyete uğurladığı-
mız ve bu kıymetli serginin ilk tohumlarını 
eken Mehmet Kısakürek’e de Cenabıallah’tan 
rahmet niyaz ediyorum. Mevla, hem Üstadı-
mızın hem de mahdumlarının kabirlerini pür 
nur, mekânlarını inşallah cennet eylesin diyo-
rum» diye konuştu.

«İSTANBUL, BİNLERCE 
YILLIK MEDENİYETİMİZİN 

KÖKLERİNİ İÇİNDE 
BARINDIRAN MUHTEŞEM VE 

MUAZZAM BİR ÇINARDIR»
Cumhurbaşkanı Erdoğan, İstanbul gibi 

tarihiyle, kültürüyle, eşsiz tabii güzellikleriyle 
göz bebekleri olan nadide bir şehirde yaşama-
nın bahtiyarlığı içinde olduklarını vurgulaya-
rak şunları ifade etti: «İstanbul, binlerce yıllık 
medeniyetimizin köklerini içinde barındıran 
muhteşem ve muazzam bir çınardır. İstanbul 
ile ne kadar ift ihar etsek azdır. Böyle kadim 

bir şehrin sakini, hizmetkârı olmaktan şeref 
duyuyoruz. İstanbul’u farklı yönleriyle anla-
tan her çalışmayı takdirle karşılıyoruz. ‘Ca-
nım İstanbul’... Böyle bir sergiyi gerek teknik 
imkânları gerekse muhtevası bakımından son 
derece başarılı bulduğumu burada özellikle 
ifade etmek istiyorum. Yapay zekâ ve ses klon-
lama gibi pek çok dijital yeniliğin kullanıldığı 
sergiyle bir yandan Üstadın mısraları eşliğinde 
tarihî İstanbul manzaraları seyredilirken, di-
ğer yandan maziye yakinen şahitlik edilecek.»

Cumhurbaşkanı Erdoğan, sergiyi ziyaret 
eden vatandaşların hem Necip Fazıl Kısakürek 
hem de Mehmet Kısakürek’in hatıralarını ileri 
teknolojinin sunduğu imkânlarla kendi sesle-
rinden dinleyebileceklerini, Kısakürek’e yö-
neltecekleri soruların yine Kısakürek’in kendi 
sesi ve kendine has üslubuyla cevaplanacağını 
söyledi.

Konuşmasında Kısakürek’in, «Ruhumu 
eritip de kalıpta dondurmuşlar, onu İstanbul 
diye toprağa kondurmuşlar.» dizelerine yer 
veren Cumhurbaşkanı Erdoğan, «Bu mısraları 
İstanbul’a, zihnimize, kalbimize nakşeden Üs-

tadın ve kıymetli oğullarının ruhu inşallah bu 
sergiyle bir kez daha şad-kam olacak diye ümit 
ediyorum» diye konuştu.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, etkinlikte eme-
ği geçenlere şükranlarını sunarak sürdürdü-
ğü konuşmasında, «Şu gerçeği evvela sizlerle 
paylaşmak arzusundayım. Milletlerin kıymeti, 
zenginliği, derinliği, tarih ve medeniyete yap-
tıkları katkılar kadar sinesinden çıkardıkları 
yazarlarla, şairlerle, ilim ve tefekkür insanla-
rıyla mizana vurulur. Eserleriyle, düşüncele-
riyle, geleceğe bıraktıkları izlerle bu insanlar, 
aynı zamanda ‘necip olma’ hasletini yani asa-
leti de bünyelerinde taşır. Bu bakımdan asalet, 
yalnızca milletlere has bir vasıf değildir» ifade-
lerini kullandı.

Fikrin ve şahsiyetin de bir asaleti olduğunu 
kaydeden Cumhurbaşkanı Erdoğan, şöyle de-
vam etti: «İşte ‘Necip’ ismiyle müsemma olan 
Üstat, bu asilliğin, bu yüksek fikri mertebenin 
en mümtaz amillerinden biridir. O, sindiril-
miş, ürkütülmüş, bastırılmış, bilhassa tek parti 
döneminde faşizmin her türlüsüne muhatap 
olmuş bir milletin kendisine gelmesini, asa-
letini tekrar hatırlamasını, yeniden öz güven 
kazanmasını sağlamıştır. Merhum Necip Fa-
zıl, şiirleriyle, nesirleriyle, tekmil eserleriyle 
daima ötelerin, ferdaların, bir anlamda Sid-
retü’l-müntehanın peşinde olmuştur. Üsta-
dın sezişi, duyuşu, hissiyatı ve meselelere hâ-
kimiyeti onu muasır ve muarızlarından hep 
farklı kılmıştır. Zekâsının keskinliğini, sözü-
nün sarahatini kalemiyle, kelamıyla, dava ve 
iddiasıyla ortaya koydu. Şiirlerinde zaman ve 
mekânı, eşya ve insanla terkip etti, mistik bir 
ürpertiyle birleştirdi. Ferdi ve toplumu birbi-
rinden hiçbir zaman ayırmadı.»

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Necip Fazıl’ın 
İstanbul’a bakışına ilişkin değerlendirmede 
bulunarak, sözlerini şöyle sürdürdü: «Üs-
tadın nazarında cemiyetin rüyası olan şiir, 
duygu ve düşüncenin biri ötekini boğmadan, 
gölgede bırakmadan uyum içinde bir araya 
getirdiği sanatın adıydı. O ince olduğu kadar 
rafine, girift  olduğu kadar naif bir dille geç-

mişi omuzlayıp geleceğe seslendi. Bu nokta-i 
nazar, Üstadın İstanbul’a bakışını da etkile-
miştir. Kendisine Sultanu’ş Şuara ünvanının 
verildiği toplantıda tam 45 yıl önce şu cüm-
leleri kurmuştur; ‘Yunus Emre’de mavera-i 
hasret, Fuzuli’de beşeri rikkat, Baki’de sultani 
haşmet, Nefi’de hamasi belagat, Nedim’de 
garami hassasiyet, Şeyh Galip’de bedii zarafet 
ve hepsinde, teker teker bu kıymetlerin hepsi, 
bunlar alaca karanlıkta İstanbul’a bakarken 
kubbe ve minare şeklindeki silüetlerini gör-
düğümüz devlerdir. Metafizik temel üstünde 
fizik, plastik ve ideolojik nakışlarını abideleş-
tirmiş bir devlet-i ebet müddetin edebiyattaki 
işaretçileridir.’»

«Ona göre eser vermenin ilk şartı fikrin 
çilesini çekmekti. Çileye talip olmadan sa-
hil-i selamete varılamaz, nefsin hırslarına 
gem vurulamaz, insanın anlam arayışı niha-
yet bulamazdı» diyen Cumhurbaşkanı Erdo-
ğan, Üstadın son nefesine kadar hep bunun 
kavgasını verdiğini, çilenin tıpkı mücadele 
gibi hayatından hiç eksik olmadığını dile 
getirdi.

«NECİP FAZIL’IN 
YETİŞMESİ İÇİN ÖMRÜNÜ 

VAKFETTİĞİ GENÇLİK, 
ZALİME YAVUZ, MAZLUMA 

YUNUS OLAN ÖZGÜVEN 
VE VİCDAN SAHİBİ BİR 

GENÇLİKTİR»
Cumhurbaşkanı Erdoğan, Kısakürek’in 

«Çile» adlı şiirindeki «Akrep, nokta nokta ru-
humu sokmuş/ Mevsimden mevsime girdim 
böylece/Gördüm ki, ateşte, cımbız da yokmuş/
Fikir çilesinden büyük işkence.» dizelerini 
okuyarak, «Üstat Necip Fazıl, büyük bir şair 
ve mütefekkir olmanın yanı sıra büyük bir 
mefk ûrenin mihmandarlığını, Büyük Doğu 
davasının sancaktarlığını yapan bir aksiyon 
adamıydı. Kurduğu cemiyetle Anadolu’yu 
adım adım gezdi. Gençlerle bir araya geldi. 
‘Bir iman merkezi etrafında toplananlar.’ ola-
rak tarif ettiği milletimizi ruh kökleriyle yeni-
den buluşturmak için ömrü boyunca çalıştı, 
didindi, cehdetti. Tabii bu kutlu yürüyüşte 
devrin kibir abidelerinin de radarına girdi» 
ifadelerini kullandı.

Kısakürek’in sayısız takibata uğradığını, 
zindanlara atıldığını, dergilerinin toplatıldı-
ğını aktaran Cumhurbaşkanı Erdoğan, «Fakat 
Üstat hiçbir zaman korkmadı, yılmadı, yeise 
kapılmadı» dedi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Kısakürek’in, 
«Ön ve ard, sağ ve sol, bin yolda yol boyu bu 
yol. Emir: Öl, yahut ol. Ne bir harf ne kelam, 
Esselam, esselam» nidalarıyla istikametten bir 
an olsun ayrılmadığını belirterek, «Onun rah-
le-i tedrisinden geçen herkes, kendisinde kök-
lü bir mazinin, yüklü bir medeniyetin, paha 
biçilmez bir mirasın mücevherlerini görmüş-
tür. Onunla yoldaşlık edenler ilimle, bilgiyle, 
şuurla mücehhez olmuşlardır. Elbette bir dava 
adamı olarak Üstadın en büyük hayali, ‘Kim 
var?’ diye seslenildiğinde sağına soluna bak-

madan ‘Ben varım.’ diye ortaya çıkacak bir
gençliğin yetişmesiydi» diye konuştu.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Kısakürek’in
yetişmesi için ömrünü vakfettiği gençliğin,
zalime Yavuz, mazluma Yunus olan, öz gü-
ven ve vicdan sahibi bir gençlik olduğunu
söyledi.

Üstadın çektiği çilelerin hiçbirinin boşa
gitmediğini, ektiği bütün tohumların çiçek
açtığını, filiz verdiğini ve meyveye durdu-
ğunu ifade eden Cumhurbaşkanı Erdoğan,
«Türk milletini kökünden koparmak iste-
yenler rahatsız olsalar da bugün diline, dini-
ne, millî ve manevi değerlerine sahip çıkan
bir gençlik var. Bugün tarihini bilen, kökle-
rine inen, millî kimliğini tüm veçheleriyle
idrak eden bir gençlik var. Bugün geçmişten
aldığı ruh ve mirası geleceğe aktarma karar-
lılığına sahip, cesur ve vakur bir gençlik var.
Türkiye Yüzyılı’nın kilometre taşları ham-
dolsun işte bu gençliğin azmiyle, eserleriyle,
çalışmalarıyla ve vizyonuyla tek tek yerleri-
ne oturtuluyor» diye konuştu.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, bilimden kül-
tür ve sanata, savunma sanayinden diploma-
siye, sivil toplum ve iş dünyasından siyasete,
gençliğin müessir ve muteber Türkiye’nin
geleceğini inşa ettiğini aktararak, «Biz de
eserlerimizle, hizmetlerimizle, projelerimiz-
le bu gençliğin önündeki engelleri ortadan
kaldırmak için var gücümüzle çalışıyoruz.
Bugüne kadarki en büyük eserimizi yani Te-
rörsüz Türkiye’yi yakın zamanda çok sağlam
bir temel üzerinde yükselteceğiz. Tıpkı mer-
hum Üstadımız gibi bu eseri de bu ülkenin
gençlerine emanet edeceğiz. Huzurun, refa-
hın, istikrarın olduğu aydınlık geleceğe hep
beraber ilerleyeceğiz. Rabbim yar ve yardım-
cımız olsun diyorum» ifadelerini kullandı.

‘’Bir Şiir Bir Hayat Canım İstanbul’’
sergisinin hayırlara vesile olmasını dileyen
Cumhurbaşkanı Erdoğan, Allah’tan, kendi-
sini büyük bir tutkuyla bağlı olduğu İstan-
bul’a hizmet etmekten, aziz İstanbul için
eser ve hizmet üretmekten alıkoymamasını
dilediğini belirtti.

Necip Fazıl Kısakürek’in bir hatırasını
anımsatan Cumhurbaşkanı Erdoğan, «Gü-
zel bir hatırası var. O da hâkimin Üstada laf
attığı bir anda, ‘Nedir bu, devamlı seninle
böyle karşı karşıya mı olacağız?’ deyince
Üstadın cevabı çok manidardır, ‘Siz bura-
da hancı, ben de yolcu oldukça ben bu hana
daha çok uğrarım’. Bu mesele han ve yolcu
meselesi. Birileri hancı, bizler de yolcu ol-
dukça biz bu hana çok uğrarız» dedi.

Sergiyi tertip eden Necip Fazıl Kısakürek
Kültür ve Araştırma Vakfına, destekleyen
Kültür ve Turizm Bakanlığına, Halkbank
ve Türk Telekom’a, ayrıca Kısakürek’in aziz
hatırasını, fikir ve sanat müktesebatını ya-
şatan, bugünlere taşıyan herkese teşekkür
eden Cumhurbaşkanı Erdoğan, sözlerini
şöyle tamamladı: «Sizlere merhum Üsta-
dımızın bizim de duygularımıza tercüman
olan şu eşsiz mısralarıyla veda etmek isti-
yorum, Ruhumu eritip de kalıpta dondur-
muşlar/ Onu İstanbul diye toprağa kondur-
muşlar/ İçimde tüten bir şey, hava, renk, eda
iklim/ O benim zaman mekân aşıp geçmiş
sevgilim/ Çiçeği altın yaldız, suyu telli pullu-
dur/ Ay ve güneş ezelden iki İstanbulludur/
Denizle toprak yalnız onda ermiş visale/ Ve
kavuşmuş rüyalar, onda, onda misale/ İs-
tanbul benim canım/ Vatanım da vatanım/
İstanbul, İstanbul.»

CUMHURBAŞKANI 
ERDOĞAN, ‘’BİR ŞİİR BİR 

HAYAT CANIM İSTANBUL’’ 
SERGİSİNİ GEZDİ

«Bir Şiir Bir Hayat Canım İstanbul» sergi-
sini de gezen Cumhurbaşkanı Erdoğan, ziya-
retçilere yapay zekâ destekli interaktif bir sis-
temle Necip Fazıl Kısakürek ile birebir sohbet
etme imkânı sunan sistemi denedi.

Kısakürek’in sergide izlenime sunulan ki-
şisel eşyasını inceleyen Cumhurbaşkanı Erdo-
ğan, Kısakürek’in oğlu Osman Kısakürek’ten
bilgi aldı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Kısakürek’in
makinesinden çıkan İstanbul fotoğrafl arını da
inceledi.

“TERÖRSÜZ TÜRKIYE’YI YAKIN ZAMANDA 
SAĞLAM BIR TEMELDE YÜKSELTECEĞIZ”
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ПОЛУВЕКОВОЙ 
ЮБИЛЕЙ КНИГИ 

«АЗ И Я» ОТМЕТИЛИ 
В АЛМАТЫ

Впервые изданная в 
1975 году книга «Аз и Я» 
стала смелым научно-по-
этическим эксперимен-
том XX века

В Алматы прошла VII Между-
народная конференция «Рожде-
ние тюркославистики», приуро-
ченная к 50-летию выхода в свет 
книги Олжаса Сулейменова «Аз и 
Я» — произведения, ставшего ве-
хой в интеллектуальной истории 
XX века.

Мероприятие было открыто 
приветственной речью министра 
культуры и информации Респу-
блики Казахстан Аиды Балаевой.

Конференция собрала более 
двадцати известных ученых, пи-
сателей, филологов и культурных 
деятелей из Казахстана, России, 
Азербайджана, Франции, Турции, 
Китая, Израиля, США и Таджики-
стана.

В числе выступивших — поэт, 
номинант Нобелевской премии 
Тимур Зульфикаров (Таджики-
стан, Душанбе), филолог-иссле-
дователь Катрин Пужоль (Фран-
ция, Париж), композитор Игорь 
Мациевский, автор симфонии 
-концерта «Аз и Я» (Россия, Мо-
сква), академик Владимир Фил-
липов (Россия, Москва), дирек-
тор Центра «Ататюрк» Низами 
Джафаров (Азербайджан, Баку), 
экс-министр культуры РФ, публи-
цист Михаил Швыдкой (Россия, 
Москва).

Свое слово об «Аз и Я» про-
изнесли директор Регионального 
бюро ЮНЕСКО в Алматы Амира 
Пирича, Генеральный секретарь 
ТЮРКСОЙ Султан Раев, дирек-
тор Фонда тюркской истории и 
культуры Актоты Раимкулова, 
представители алматинской ин-
теллигенции. В их выступлени-
ях было не раз упомянуто, что 
впервые изданная в 1975 году 
книга «Аз и Я» стала смелым на-
учно-поэтическим экспериментом 
XX века.

«Аз и Я» — мой диалог с мол-
чанием веков, попытка прочесть 
знаки, оставленные предками в 
тканях смыслов», - подчеркнул в 
заключительном слове истори-
ческое значение книги сам автор 
Олжас Сулейменов.

В завершение конференции 
была принята специальная резо-
люция о развитии тюркослависти-
ки и сделано памятное фото.

Глава ведомства вырази-
ла обеспокоенность актив-
ным ростом мошеннической 
рекламы на онлайн-плат-
формах.

Встреча министра культуры и ин-
формации Аиды Балаевой с дирек-
тором по государственной политике 
в Мeta Саримом Али Азизом состоя-
лась в Астане.

По информации министерства, 
стороны обсудили вопросы обеспе-
чения безопасности в информацион-
ном пространстве Казахстана.

Приветствуя гостя, министр выра-
зила благодарность за совместную 
работу в сфере информационной 

безопасности медийного простран-
ства, и, в частности, в социальных 
сетях и мессенджерах. Вместе с тем, 
она обратилась к руководству корпо-
рации с настоятельной просьбой об 
активизации усилий на этом попри-
ще.

Между тем, с начала 2025 года 
мониторингом Минкультуры было 
выявлено 7 689 фактов нарушений 
законодательства страны, в том чис-
ле в Facebook – 3 027, в Instagram 
– 4 662.

В то же время нельзя не отме-
тить, что Meta, идя навстречу пред-
ставителям министерства, удалила 
из социальной сети Facebook 90%, 
а из Instagram 51% противоправного 
контента.

Особую обеспокоенность Аида 
Балаева выразила активным ро-
стом мошеннической рекламы на он-
лайн-платформах.

«Существует сложность в опреде-
лении источника такого рода тизер-
ной рекламы, так как данные публи-
кации не имеют конкретной ссылки 
на него, в связи с чем своевременное 
реагирование на них подчас стано-
вится практически невозможным», – 
отметила министр.

Отдельно речь зашла и о мес-
сенджере WhatsApp, который так-
же стал популярным инструментом 
распространения мошеннической и 
фейковой информации. Аида Бала-
ева попросила представителей Meta 
предложить техническое решение 
указанных проблем и усилить модера-
цию контента на своих платформах. 

По итогам беседы стороны дого-
ворились о создании специальной 
рабочей группы, которая займется 
решением обозначенных вопросов. 
Минкультуры, совместно с Meta, при-
ложат необходимые усилия для обе-
спечения безопасности информаци-
онной сферы Казахстана.

В то же время, министерство об-
ращается к казахстанцам с призывом 
быть предельно бдительными в Ин-
тернете: не раскрывать личные дан-
ные, проверять источники информа-
ции, использовать надежные пароли, 
осторожно относиться к рассылкам и 
сообщать о подозрительной активно-
сти.

Дана АМЕНОВА

Впервые в рамках 30-ле-
тия Ассамблеи народа Ка-
захстана при поддержке 
МИД РК и Постоянного Пред-
ставительства РК при ЮНЕ-
СКО в Штаб-квартире ЮНЕ-
СКО в г.Париже состоялась 
презентация деятельности 
АНК по укреплению обще-
национального единства, 
согласия.

С казахстанской стороны в пре-
зентации приняли участие заме-
ститель Председателя АНК Марат 
Азильханов, руководители этнокуль-
турных объединений Казахстана, 
представители общественных струк-
тур АНК, молодежных организаций 
Ассамблеи, со стороны ЮНЕСКО – 
дипломаты постоянных представи-
тельств более 50 государств-членов 
ЮНЕСКО.

Зарубежные партнеры были про-
информированы о роли Ассамблеи, 
её конституционном статусе, дея-
тельности депутатов Парламента 
Республики Казахстан из числа пред-
ставителей Ассамблеи, работе более 
1 000 этнокультурных объединений, 
более 4,5 тысяч общественных струк-
тур АНК, 32 Домов дружбы во всех 
регионах страны.

Отдельно был представлен опыт 
Ассамблеи в развитии молодежных 
инициатив, направленных на разви-

тие социальной, творческой и кре-
ативной активности казахстанской 
молодежи. Были обсуждены финаль-
ные шаги по вступлению организации 
«Ассамблея жастары» в Глобальное 
молодежное сообщество ЮНЕСКО.

«Ассамблея жастары» станет пер-
вой молодежной организацией Ка-
захстана, официально вошедшей в 
это международное сообщество.

По итогам презентации под-
тверждена договоренность развивать 
дальнейшее сотрудничество Ассам-
блеи народа Казахстана с ЮНЕСКО 
в реализации различных инициатив, 
направленных на укрепление мира и 
согласия, на международном уровне.

Также была проведена встреча с 
заместителем Генерального директора 
ЮНЕСКО по социальным и гуманитар-
ным наукам - госпожой Лидией Брито.

В ходе встречи были обсуждены 
перспективы укрепления сотрудниче-
ства Ассамблеи народа Казахстана и 
ЮНЕСКО.

Международная организация под-
твердила готовность к реализации 
совместных проектов, направленных 
на развитие межкультурного диало-
га, продвижение идей толерантности 
и взаимопонимания.

Особое внимание было уделено 
инициативам и опыту Ассамблеи на-
рода Казахстана в год 30-летия орга-
низации.

Лидия Брито высоко оценила де-
ятельность Ассамблеи народа Ка-
захстана, отметила значимый вклад 
Казахстана в продвижение политики 
мира и согласия и выразила заинте-
ресованность в расширении между-
народного партнерства.

АИДА БАЛАЕВА ОБСУДИЛА ВОПРОСЫ 
ИНФОРМБЕЗОПАСНОСТИ 

С ПРЕДСТАВИТЕЛЯМИ META

В ШТАБ-КВАРТИРЕ ЮНЕСКО В Г.ПАРИЖЕ 
СОСТОЯЛАСЬ ПРЕЗЕНТАЦИЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ АНК 

ПО УКРЕПЛЕНИЮ ОБЩЕНАЦИОНАЛЬНОГО 
ЕДИНСТВА, СОГЛАСИЯ
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Алматы – Қазақстандағы ең 
ірі мегаполис қана емес, демогра-
фиялық өсім мен ішкі көші-қон 
ағыны жоғары өңір. Бұл жағдай, 
әсіресе, білім беру инфрақұрылы-
мына айтарлықтай салмақ түсіріп 
отыр. Соңғы жылдары мектеп 
жасындағы балалар санының 
күрт артуы, үш ауысымды оқыту-
дың артуы, сыныптардағы оқушы 
санының шамадан тыс көбейіп 
кетуі – қаладағы білім сапасына 
тікелей әсер ететін негізгі фак-
торлар. Осындай күрделі жағдай-
да мемлекеттік деңгейде қолға 
алынған «Жайлы мектеп» ұлттық 
жобасы Алматы үшін жаңа тыныс 
ашып отыр.

«Жайлы мектеп» – білім беру ин-
фрақұрылымын жаңғыртуды көздей-
тін ауқымды реформа. Бұл бастама 
еліміздегі білім беру ортасын тек сан 
жағынан емес, сапа жағынан да жаңа 
деңгейге көтеруді мақсат етеді. Ал-

маты қаласы бойынша аталған жоба 
аясында 34,8 мың оқушыға арналған 
21 жаңа мектеп салу жоспарланған. 
Қазірдің өзінде 23,1 мың орындық 
13 мектептің құрылысы жүріп жатыр. 
Ал 2024 жылдың 1 қыркүйегінде 600 
орындық №97 мектеп алғашқы нәти-
желердің бірі ретінде пайдалануға 
берілді.

Алайда бұл жоба сандарға ғана 
емес, сапаға да негізделген. Алматы 
қаласы Білім басқармасы басшысы-
ның орынбасары Айдын Сайлаубай-
дың айтуынша, басты мақсат – тек 
ғимарат тұрғызу емес, бала өзін ер-
кін, қауіпсіз және жайлы сезінетін орта 
қалыптастыру. Осы ретте әр мектеп 
жоғары жылдамдықты интернетпен, 
заманауи жиһазбен, интерактивті 
тақта, смарт-экран сынды жаңа техни-
камен жабдықталуда. Бұл – педагог 
пен оқушы арасындағы қарым-қатына-
сты жаңаша қалыптастыратын фактор.

Қазіргі таңда Алматыда 216 мем-
лекеттік мектеп бар, онда 309 мыңнан 
астам оқушы білім алуда. Бұл көрсет-
кіш жыл сайын 10–13 мың балаға ар-

тып келеді. Яғни, тек соңғы бес жыл-
дың ішінде қаладағы оқушылар саны 
60 мыңға жуық өскен. Бұл – кейбір 
облыс орталықтарының толық білім 
беру жүйесімен салыстырғанда едәуір 
жоғары көрсеткіш.

2024 жылдың мамырындағы дерек-
ке сәйкес, Алматы мектептерінде 29 
783 оқушы орны тапшы. Бұл – екінші, 
тіпті үшінші ауысыммен оқып жатқан 
мыңдаған бала деген сөз. Үш ауысым-
ды жүйе – білім беру сапасының ғана 
емес, оқушылардың денсаулығы мен 
жалпы психоэмоциялық жағдайының 
да басты қауіп факторларының бірі.

Бүгінде 10 500 оқушыға арналған 
6 жаңа мектептің құрылысы толық 
аяқталды. 2025 жылдың көктемінде 
Розыбакиев пен Левитан көшелерінің 
қиылысында 1 500 орындық тағы бір 
мектеп қолданысқа берілді. Ал жаз ай-
ларында «Құрамыс» (1 500 орын), Құл-
жа тас жолы (2 000 орын), «Шұғыла» (2 
500 орын) мектептері оқушыларға есік 
ашпақ.

Жобаға жеке инвестиция тарту да 
назардан тыс қалмаған: қазіргі уақыт-
та 8 мектептің құрылысы инвесторлар 
есебінен жүргізіліп жатыр. Бұл – мем-
лекеттің қаржылық жүктемесін азай-
тып, бизнесті әлеуметтік жауапкер-
шілікке тартудың тиімді жолы.

«Жайлы мектеп» жобасымен қатар, 
қала әкімдігі мен Білім басқармасы бір 
ауысымдық жүйеге көшу арқылы білім 
сапасын арттыруға бағытталған шешім 
қабылдады. 2024–2025 оқу жылынан 
бастап 29 мектеп бір ауысымда жұмыс 
істей бастады.

Бұл тек мектеп ғимаратындағы 
оқушы санын азайту ғана емес, 
мұғалімнің әр балаға назар бөлу мүм-
кіндігін кеңейту, оқушының психологи-
ялық жүктемесін азайту, күн тәртібін 
тұрақтандыру сынды маңызды қа-
дамдармен сабақтас.

Жаңа мектептердің барлығында 
оқыту тілі – қазақ тілі. Бұл – мемле-
кеттік тіл мәртебесін бекітіп қана қой-
май, қазақ тілді ортада сапалы білім 
алуға мүмкіндік жасайтын маңызды 
шешім. Мемлекеттік тілдегі білім беру-
дің беделі артып, ата-аналар таңдауы 
көбейіп келеді.

«Жайлы мектеп» жобасы Алма-
тыдағы білім беру жүйесіне тек жаңа 
мектептер ғана емес, жаңа философи-
яәкелуде. Бұл – баланың жайлылығы 
мен қауіпсіздігін алдыңғы орынға қой-
ған, технология мен педагогиканы 
ұштастырған, болашақтың мектебін 
бүгін қалыптастыруға арналған ауқым-
ды бастама.

Білім саласындағы бұл бетбұрыс 
келешекте оқушы санын ғана емес, 
оқу сапасын арттырудың тетігі болмақ. 
Алматының мектептері жаңарып қана 
қоймай, заман талабына сай бейім-
деліп келеді. Ал бұл өзгерістердің түпкі 
нәтижесі – бәсекеге қабілетті ұрпақ 
тәрбиелеу болмақ.

Олжас ӘБДІХАЛЫҚ

Алматы – еліміздің жүрегі. Бұл 
– тек географиялық емес, эко-
номикалық, мәдени және адами 
капитал тұрғысынан да басты ор-
талық. Мегаполистің даму қарқы-
ны мен басқару тәсілі бүкіл ел 
үшін үлгі. Сондықтан қала әкіміне 
артылатын жауапкершілік те зор. 
Соңғы жылдары бұл жауапты қы-
зметте айтарлықтай реформалар 
жасалды.

2022 жылдың басында қала әкімі 
болып тағайындалған Ерболат Досаев 
– экономист әрі тәжірибелі басқарушы 
ретінде елдің түрлі құрылымдарында 
қызмет атқарған тұлға. Ол Алматыны 
тек әкімшілік бірлік емес, тұтас урбани-
стік жүйе ретінде қарап, қаланы қайта 
құруға бағытталған кешенді жобалар-
ды қолға алды. Оның әкімдігі тұсында 
басталған ең маңызды бастамаларға 
мыналарды жатқызуға болады:

1. «Жайлы қала» концепциясы
Досаев Алматыны көлік кептелісі 

мен экологиялық ахуал жағынан ең 
тығыз қала ретінде қабылдап, көлік 
жүйесін жеңілдетуге, жаяу жүргінші 
инфрақұрылымын дамытуға басым-
дық берді. Қоғамдық көлікке басымдық 
беру, тротуарлар мен веложолдарды 
көбейту – қалалық мобилділікке жаңа-
ша көзқарас қалыптастырды.

2. «Жайлы мектеп», «Білім ин-
фрақұрылымын жаңғырту» жобалары

Алматыдағы мектептердегі орын 
тапшылығы жылдар бойы өзекті мәсе-
ле болды. Ерболат Досаевтың әкімді-
гі кезінде «Жайлы мектеп» жобасы 
қарқынды басталып, бірнеше жаңа 
мектеп қолданысқа берілді. Бұл тек 
құрылыс қана емес, білім сапасына ин-
вестиция жасау болатын.

3. Қалалық бюджетті ашық басқару
«Халық қатысатын бюджет» бағдар-

ламасы арқылы тұрғындар өз аудан-
дарында қандай жұмыстар атқарылуы 
тиіс екенін тікелей ұсына алды. Бұл 
– басқарудың ашықтық пен есептілік 
принциптеріне негізделген түрі.

4. Жасыл экономика және экология
Қала экологиясын жақсарту мақ-

сатында саябақтар саны артты, өзен 
арналарын тазарту, жасыл желектерді 
көбейту, жеке сектордың пеш жағуына 
шектеу қою секілді шаралар атқарыл-
ды..

Өткен аптада Алматы қаласының 
әкімі болып Дархан Амангелдіұлы Са-
тыбалды тағайындалды. Ол бұған дей-
ін Түркістан облысының әкімі ретінде 
аймақтық басқаруда үлкен тәжірибе 
жинақтады. Түркістанды түрлендіруде 
де оның сіңірген еңбегі елеулі — көне 
шаһарды мәдени және туристік орта-
лыққа айналдыру жолында үлкен жұ-
мыстар атқарылды.

Алматыға әкім болып тағайындалған 
алғашқы күнінде-ақ Дархан Сатыбалды 
Президент Қасым-Жомарт Тоқаевтың 
қабылдауында болды. Мемлекет бас-

шысы мегаполисті дамыту бойынша
бірнеше стратегиялық бағытты нақты-
лап тапсырды:

• тұрақты экономикалық өсім;
• инфрақұрылымды кешенді

жаңғырту;
• жол-көлік жүйесін жақсарту;
• экологиялық проблемаларды

шешу;
• экономиканы әртараптандыру.
Дархан Сатыбалды алғашқы мәлім-

демесінде:
«Алматы – арман мен мүмкіндіктер

мекені. Бұл шаһарға шынайы жанашы-
рлықпен, тың серпінмен, нақты іспен
қызмет ету — мен үшін үлкен мәртебе»,
— деп атап өтті.

Ол қала тұрғындарын бірлесе жұ-
мыс істеуге, бір жағадан бас, бір жең-

нен қол шығарып еңбек етуге үндеді.
Бұл – қазіргі кезеңде ерекше мәнге ие
үндеу. Себебі мегаполистің дамуы тек
әкімдік әрекетіне ғана емес, қоғамдық
келісім мен әлеуметтік әріптестікке де
тәуелді.

Жаңа әкімнің басымдықтары:
• Цифрландыруды күшейту: Мем-

лекеттік қызметтерді онлайн ету
арқылы сыбайлас жемқорлықты
азайту және уақыт үнемдеу.

• Экономикалық әртараптандыру:
Жаңа инвестициялық жобалар,
шағын және орта бизнесті қол-
дау.

• Экология мен қауіпсіздік: Жасыл
жобаларды жалғастыру, су, ауа
тазалығын бақылау, сейсмика-
лық тұрақтылықты күшейту.

• Әлеуметтік әділеттілік: Ха-
лықтың барлық санатына тең
қолжетімді инфрақұрылым,
әсіресе ерекше қажеттілігі бар
азаматтарға жағдай жасау.

Жаңа әкімнің келуімен басталған
жаңа кезең қала тұрғындарына жаңа
үміт ұялатып отыр. Әкім ауысуы –
тоқырау емес, даму динамикасының
үздіксіз жүріп жатқанын білдіреді.

Бүгінгі Алматы — қарқынды өзгері-
стер кезеңінде тұрған қала. Урбани-
стика, әлеуметтік саясат, цифрлық
технологиялар, мәдениет пен жасыл
экономика – бәрі де күн тәртібінде. Бұл
бағыттағы жұмыс Дархан Сатыбалды-
ның кезеңінде жаңа серпінмен жалға-
суы тиіс. Жаңа әкімнің басымдықтары
айқын, елдік деңгейдегі саяси сенімге
ие, әрі ең бастысы – қоғаммен тіл та-
бысуға ұмтылған тұлға.

Алматы — жай ғана қала емес. Бұл
— қазақтың модерн келбеті. Сондықтан
бұл шаһардың әрбір көшесіндегі өзгеріс
– ел болашағына салынған инвести-
ция болмақ. 

Олжас ӘБДІХАЛЫҚ

ЖАҢА БІЛІМ КЕҢІСТІГІ: 
«ЖАЙЛЫ МЕКТЕП» ЖОБАСЫ АЛМАТЫДАҒЫ 
БІЛІМ БЕРУ ЖҮЙЕСІН ҚАЛАЙ ӨЗГЕРТУДЕ?

“БІР ЖАҒАДАН БАС, 
БІР ЖЕҢНЕН ҚОЛ 
ШЫҒАРЫП,
ЕҢБЕК ЕТЕЙІК”: 
АЛМАТЫ ҚАЛАСЫНЫҢ 
ЖАҢА ӘКІМІ ДАРХАН 
САТЫБАЛДЫНЫҢ 
АЛҒАШҚЫ 
МӘЛІМДЕМЕСІ
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DATÜB, Etnospor Kültür Festivali’nde 
Ahıskalı Türklerin Ruhunu Yaşattı

Dünya Ahıskalı Türkler Birliği (DATÜB) olarak, 
kadim kültürümüzü ve köklü geleneklerimizi 2025 
Etnospor Kültür Festivali’nde binlerce ziyaretçiyle 
buluşturmanın gururunu yaşadık.

Tarihten bugüne gönüllerde iz bırakan Ahıskalı Türk kültürü,
festival alanındaki DATÜB çadırında adeta yeniden hayat buldu.
Çadırımızda sergilenen geleneksel «gelin çıkarma merasimi», iz-
leyenleri duygulandırdı; geçmişin zarif ritüelleri bugünün kalaba-
lıklarında yankı buldu.

Ahıska sofrasının baş tacı Hinkal, sevgiyle hazırlandı, misa-
firlerimize ikram edildi. Her lokmada hasret, birlik ve paylaşma
duygusu vardı.

Sanatın birleştirici gücüne inanan bizler için, Han Çadırı
önünde sahne alan kıymetli sanatçılarımız, türküleriyle kültürel
coşkumuzu zirveye taşıdı.

Ziyaretleriyle bizleri onurlandıran Dünya Etnospor Konfede-
rasyonu Başkanı Sn. Necmeddin Bilal Erdoğan ve AK Parti Genel
Başkan Yardımcısı, Türk Devletleriyle İlişkiler Başkanı Sn. Kür-
şad Zorlu’ya teşekkür ediyoruz. Destekleri, birlik ve beraberliği-
mizin gücüne güç kattı.

DATÜB olarak, sadece bir çadırda değil; gönüllerde köprü
kurduk. Çünkü biz inanıyoruz ki:

Kültür yaşarsa, millet yaşar.

ПОЗДРАВЛЯЕМ!

Набиев Аблах родился  
28.05.1957 года в Шым-
кентской области, село Со-
ветское, отделение Кызыл 
Аскер. В 1975 году окончил 
среднюю школу. С 1976 по 
1978 гг.  служил в рядах 
Советской армии. После 
армии с 1978 по 1998 гг. 
работал в автоколонне 
«Чимкентское Транс Агент-
ство» междугородных 
перевозок. Набиев Аблах 
более 10 лет является 
членом ТЭКЦ «Ахыска» 
города Шымкента Турке-
станской области.

Он был избран гостем IV оче-
редного Курултая , кото-
рый прошел в 2021 году  в  Турции, 
в городе Анталия. 

Ежегодно награждается по-
хвальными грамотами, ценными 
подарками со стороны админи-
страции за активное участие во 
всех общественных делах.

В настоящее время является 
руководителем ТЭКЦ «Ахыска» 
Альфарабийского района города 
Шымкента, где самоотверженно 
трудится во благо турок-ахыска.

Набиев Аблах является одним 
из самых активных и ярких лично-
стей в нашей области. Он посто-
янно проводил и проводит множе-
ство разнообразных мероприятий 
по вопросу сохранения мира, ста-
бильности, братства и толерантно-
сти между этносами нашей обла-
сти.

Он активно участвует в реали-
зации политики Президента Респу-
блики Казахстан, пропагандирует 
осушествляемые социально-эко-
номические реформы,  казахстан-
скую модель межэтнического и 
межконфессионального согласия.     

А. Набиев принимает активное 
участие в работе республиканской 
информацинно-пропагандистской 
группы по разьяснению  основных 
положений Послания Президента 
РК.

ТЭКЦ города Шымкента, поль-
зуясь случаем, поздравляет Наби-
ева Аблаха с 68-летием, желает 
крепкого здоровья, семейного сча-
стья, и пусть все недуги обходят  
его стороной! 

Желаем вам наилучшего здо-
ровья, достойного благополучия, 
радости в жизни, счастливых со-
бытий, бодрого настроения, любви 
и удачи.  Пусть каждый день при-
носит успех и отличный результат 
в работе, счастье и удачу в жизни!

Агапаша КУРБАНОВ, 
председатель СМИ ТЭКЦ 

«Ахыска», г. Шымкент

АЛМАТЫДАҒЫ ЗИЯНДЫ
 ӘДЕТТЕРМЕН КҮРЕС ҚАЛАЙ 

ЖҮРІП ЖАТЫР?
Соңғы жылдары Қазақстанда темекі тұтына-

тын азаматтардың саны 30 пайызға азайды. Бұл 
— қоғамның салауатты өмір салтына бет бұрға-
нының айқын көрінісі. Әсіресе, жастардың те-
мекіден бас тартып, спорт пен шығармашылыққа 
ден қоюы — оң өзгерістердің белгісі. Дегенмен, 
темекінің орнын бүгінгі таңда басқа бір қауіпті 
үрдіс — электронды шылым мен вейп басып келе 
жатқаны алаңдатады.

Алматы қалалық 
психикалық денсаулық 
орталығы директоры-
ның орынбасары Роза 
Тәтиеваның айтуынша, 
вейпке әуестік, әсіресе, 
жасөспірімдер арасын-
да ушығып барады. Жас 
буынның никотинге жаңа 
формада тәуелді болуы 
— қоғамның болашағына 
төнген қауіптің белгісі.

Дүниежүзілік денса-
улық сақтау ұйымының 
зерттеулеріне сүйенсек, 
никотин — жасөспірімнің 
орталық жүйке жүйесіне 
кері әсер ететін қауіпті стимулятор. Ол:

• есте сақтау қабілетін әлсіретеді;
• күйзеліске бейімділікті арттырады;
• адамның психоэмоционалды даму процесін те-

жейді;
• тәуелділікке тез әкеледі.
Мамандар темекінің дәстүрлі түрінен бөлек, вейп 

пен кальянның да ағзаға тигізетін зиянына ерекше 
тоқталып отыр. Мәселен, бір рет кальян шеккен адам-
ның ағзасына түсетін никотин мен зиянды қоспалар 
мөлшері 100 темекімен тең болуы мүмкін. Оның үсті-
не, кальян түтіні құрамындағы ауыр металдар мен 
шайыр мөлшері темекіден бірнеше есе көп.

«Кальян — ағзаны улайтын құрал ғана емес, жастар-
ды тәуелділікке итермелейтін әлеуметтік құбылыс. Ол 
темекіден де қауіпті», — дейді Роза Тәтиева. Оның 
сөзінше, вейп немесе кальян шегу жастар арасында 
«мода» ретінде қабылданып, зияны ескерілмей отыр.

Алматы қаласында бұл мәселені шешу бағытында 
бірнеше нақты бастама қолға алынған. Олардың ішін-
де:

• «Вейпсіз жастық» жобасы — мектептер мен кол-
ледждерде түсіндіру жұмыстары жүргізіледі;

• Ақпараттық науқандар — ата-аналар мен 
жасөспірімдерге арналған әлеуметтік ролик-
тер, дәрістер ұйымдастырылады;

• Құқықтық тетіктерді күшейту — қоғамдық орын-
дарда кальян шегуге тыйым салынып, тәртіп 
бұзғандарға айыппұл салынады;

• Рейдтік шаралар — вейп-шоптар мен ка-
льян-барларға жүйелі тексеріс жүргізілуде;

• Сауат ашу бағдарламалары — никотиннің зия-
ны туралы білім беру бағдарламалары мектеп-
терге енгізілуде.

2025 жылдың өзінде қоғамдық орында кальян шек-
кен 100-ден астам адамға әкімшілік жаза қолданылған. 
Бұл шаралар жастардың зиянды әдетке бейімделуінің 
алдын алуға ықпал етуде.

Еліміздің әр өңірінде азаматтардың темекіден бас 
тартуына көмектесу мақсатында 86 арнайы кеңес 
беру кабинеті жұмыс істейді. Бұл орталықтарда ма-
мандар адамға психологиялық әрі медициналық қол-
дау көрсетеді. Сонымен қатар, темекіге қарсы күрес 
қызметтері тегін ұсынылады.

Никотин өнімдеріне қарсы күрес тек медицина са-
ласының не құқық қорғау органдарының ғана міндеті 
емес. Бұл — бүкіл қоғам болып бірлесіп атқаратын 
жұмыс. Жас ұрпақтың денсаулығын сақтау — ұлт қа-
уіпсіздігінің өзегі.

Баласын зиянды әдеттен арашалап қалғысы ке-
летін әр ата-ана, тәрбиеші, мұғалім, тіпті қатарластары 
да бұл мәселеде жауапкершілікті сезінуі тиіс. Уақтылы 
айтылған ақыл, шынайы қолдау, дұрыс үлгі көрсету — 
жасөспірімнің өмірлік таңдауларына ықпал етеді.

Темекі — өткеннің елесі. Ал жастардың болашағы 
— айқын, жарқын әрі никотинсіз болуға тиіс. Бұл бағыт-
та Алматыда қолға алынған шаралар басқа өңірлерге 
де үлгі болары сөзсіз. Бастысы — зиянды әдетке қарсы 
тұрар ұрпақ тәрбиелеу. Салауатты өмір — сән емес, 
саналы таңдау.

Олжас ӘБДІХАЛЫҚ
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Seyfullah Türksoy’un Kale-
minden…

Bir Dava Adamı: 
Sürgünden Dünya 

Diplomasisine

Tarihin en trajik sayfala-
rından biri olan 1944 Ahıska 
sürgünü, Türk dünyasının hâlâ 
kanayan yarasıdır. O sürgün, 
binlerce ailenin yüreklerine ka-
zınan bir hasret, bir vatan mü-
cadelesinin başlangıcı oldu. İşte 
bu mücadeleyi uluslararası are-
naya taşıyan, mazlumların sesi 
olan bir isim yükseldi: Ziyatdin 
Kassanov.

Sovyet zorbalığının göl-
gesinde büyüyen bir kuşağın 
temsilcisi olan Kassanov, öm-
rünü Ahıskalı Türklerin haklı 
davasına adadı. Bugün Dün-
ya Ahıska Türkleri Birliği’nin 
(DATÜB) başkanı olarak sa-
dece diaspora lideri değil, aynı 
zamanda bir halkın hafızası ve 
gelecek umudu olmuştur.

Diplomasiden Kültüre, 
Bir Vizyonun İzinde

Ziyatdin Kassanov’un lider-
liğinde DATÜB; sadece bir sivil 
toplum kuruluşu değil, kültürel 
varlıkların yaşatıldığı, diplomatik 
ilişkilerin geliştirildiği ve diaspo-
ra haklarının savunulduğu etkin 
bir platform haline gelmiştir.

Türkiye Cumhurbaşkanları, 
Kazakistan’ın efsane lideri Nur-
sultan Nazarbayev, Kırgızistan 
Cumhurbaşkanı Sadır Capa-
rov, Özbekistan Devlet Başka-
nı Şevket Mirziyoyev ve Azer-
baycan Cumhurbaşkanı İlham 
Aliyev ile yaptığı görüşmeler, 
Ahıskalı Türklerin kaderini 
değiştirecek adımların haber-
cisi olmuştur. Bu görüşmelerde 
diaspora hakları, dönüş politi-
kaları ve Türk dünyası içindeki 
entegrasyon süreçleri ana gün-
dem maddeleri olmuştur.

Kazakistan’dan 
Amerika’ya: 

Bir Küresel Temsil Gücü

Kassanov, Kazakistan’dan 
Türkiye’ye, ABD’den Avru-
pa ülkelerine kadar uzanan 
geniş bir coğrafyada Ahıskalı 
Türklerin temsiliyetini sağladı. 
Özellikle ABD Kongresi, Av-

rupa Parlamentosu, AGİT gibi 
önemli platformlarda yaptığı 
sunumlar, Ahıskalıların sesi ol-
muştur.

Kazakistan’daki faaliyetle-
riyle Kazak devlet yetkililerinin 
takdirini kazanan Kassanov, 
Kazakistan Cumhurbaşkanlı-
ğı Nişanı, Türkiye’den Devlet 
Üstün Hizmet Madalyası, Türk 
Dünyası Hizmet Ödülü, Türk-
menistan’dan Kültürel Hizmet 
Nişanı gibi çok sayıda ödül ve 
nişanla onurlandırılmıştır.

Toplantılarla Gelişen Bir 
Uluslararası Hafıza

Kassanov’un organize ettiği 
veya onur konuğu olarak ka-
tıldığı uluslararası toplantılar, 
sadece bir halkın sorunlarını 

dile getirme zemini değil, aynı 
zamanda Türk dünyasının or-
tak vicdanını uyandıran buluş-
malar olmuştur.

İstanbul, Ankara, Bişkek, 
Taşkent, Bakü, Almatı, Brük-
sel, Berlin, Washington ve 
Moskova gibi merkezlerde dü-
zenlenen sempozyumlar, lider-
ler zirveleri, kültürel günler ve 
konferanslar, DATÜB’ün küre-
sel çapta saygın bir kurum hali-
ne gelmesini sağlamıştır.

Ahıskalı Türk 
Gençlerine Umut

Ziyatdin Kassanov, genç ne-
sillere özellikle önem vermekte-
dir. DATÜB aracılığıyla hayata 
geçirilen eğitim bursları, yaz 
okulları, gençlik liderlik akade-
mileri ve kültürel geziler, diaspo-
ranın köklerine sahip çıkması 
için stratejik araçlar olmuştur.

Onun hedefi, sadece bugü-
nün sorunlarını çözmek değil; 
gelecek kuşaklara kökleriyle 
barışık, özgüveni yüksek, ente-
lektüel donanımlı bir Ahıskalı 
Türk gençliği bırakmaktır.

Hafızadan Harekete

Ziyatdin Kassanov’un ha-
yatı, sürgünle başlayan bir halk 

hikâyesinin, hak ve adaletle 
örülmüş küresel bir mücadele-
ye dönüşmesidir. O, geçmişin 
yaralarını sararken geleceği 
inşa eden bir vizyoner, mazlu-
mun sesi olmuş bir vicdan tem-
silcisidir.

Bugün Kassanov’un adı; ce-
saretin, kararlılığın ve inancın 
sembolü olarak Türk dünyası-
nın ortak hafızasında yaşamak-
tadır.

Ziyatdin 
Kassanov Kimdir?

•  Doğum Yeri: Kazakistan
•  Eğitim: Almatı Üniver-

sitesi, Siyaset Bilimi
• Görev: Dünya Ahıska

Türkleri Birliği (DA-
TÜB) Genel Başkanı

• Faaliyet Alanları: Di-
aspora çalışmaları, in-
san hakları savunucu-
luğu, Türk dünyası iş
birliği

• Aldığı Ödüller: Kaza-
kistan Devlet Nişanı,
Türkiye Üstün Hizmet
Madalyası, Türk Dün-
yası Hizmet Ödülü

AHISKALI TÜRKLERE 
ADANAN BIR ÖMÜR: 

ZIYATDIN KASSANOV
Dünya Ahıska Türkleri Birliği (DATÜB) Genel 

Başkanı’nın İzinde Bir Mücadele Portresi
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Bu dönemde, kamusal hafı-
zayı tazeleyen, Türk dünyasının 
kadim halklarının dramlarını 
uluslararası platformlara taşı-
yan isimlerden biri, duayen ga-
zeteci Seyfullah Türksoy oldu.

Ahıska Türklerinin 1944 
sürgünüyle başlayan trajedisi-
ni, 1991’den günümüze gazete 
haberlerinden televizyon prog-
ramlarına, kültürel etkinlik-
lerden kurultaylara dek birçok 
mecra üzerinden gündeme ta-
şıdı.

Seyfullah Türksoy, 1944 
yılında Stalin tarafından Orta 
Asya bozkırlarına sürülen ve 
halen dünyanın 9 ülkesinde 
yoğun olarak yaşayan Ahıska 
Türklerinin dramını Kazakis-
tan, Kırgızistan, Özbekistan, 
Azerbaycan, Çeçenistan, Uk-
rayna ve Amerika’da yaptığı 
belgesel program çekimleriyle 
dünyaya duyurdu.

Televizyonun Gücüyle 
Ahıska Türklerinin Hikâyesi

Seyfullah Türksoy, özel-
likle Kanal7 ve Ülke Tv başta 
olmak üzere çeşitli televizyon 

platformlarında hazırlayıp sun-
duğu “Türksoy’la İpekyolu” ve 
benzeri belgesel programlarla,

Ahıska Türklerinin yaşadığı 
acıları, kimlik mücadelesini ve 
göç serüvenini izleyicilere ulaş-
tırdı. Ahıska dramı; yalnızca 
bir tarihsel kırılma değil, aynı 
zamanda Türk dünyasının çö-
zülmemiş insani meselesi ola-

rak gündeme taşındı.
Uluslararası Konferanslar 

ve Akademik Platformlarda 
Ahıska Gerçeği 1990’ların or-
talarından itibaren Seyfullah 
Türksoy’un organizasyonuy-
la çeşitli şehirlerde düzenle-
nen uluslararası konferanslar, 
Ahıska Türklerinin anayurt-
larına dönme hakkını hukuki 
ve insani yönleriyle savundu. 
Bu toplantılarda konunun 
uzmanlarıyla birlikte siyaset-
çiler, akademisyenler ve sivil 
toplum temsilcileri buluştu-
rularak ortak bir bilinç inşa 
edildi.

Kültür Etkinlikleri ve Ku-
rultaylarla Kimliğin İnşası 
Ahıska Türklerinin folkloru, 
müziği, geleneksel kıyafetle-
ri ve edebi mirası, Seyfullah 
Türksoy’un desteklediği kül-
tür programları aracılığıyla 
tanıtıldı. Kars, Bursa, Ankara, 
İstanbul ve diğer şehirlerde, 
üniversitelerde gerçekleşen 
kültür etkinliklerinde Ahıska 
Türklerinin sesi oldu. Ahıs-
ka’nın sesi yalnızca dram değil, 
aynı zamanda direniş ve kül-
türel varoluşun ifadesi olarak 
yükseldi.

Uluslararası İpekyolu Der-

gisi’nde Süreklilik Kazanan 
Dava Türksoy’un kurucusu 
olduğu Uluslararası İpekyolu 
Dergisi, Ahıska Türklerinin 
durumunu gündemde tutan 
yazılarla önemli bir yayın orga-
nına dönüştü. Sürgünün tarihi 
arka planı, bugünkü diaspora 
meseleleri ve anayurda dönüş 
mücadelesi; derginin birçok sa-
yısında yer aldı.

Vefayla Anlatılan Bir Türk 
Dramı Seyfullah Türksoy, sa-
dece bir gazeteci değil, aynı 

zamanda Türk dünyasının
vicdanî meselelerini yılmadan
gündeme taşıyan bir kamu dip-
lomasi elçisidir. Ahıska Türkle-
rinin davası onun kaleminde,
kamerasında ve kürsüsünde sa-
dece bir etnik mesele değil, bir
insanlık onuru meselesi olarak
tanımlandı. Gelecek kuşaklar
bu çalışmaları, bir halkın sür-
günde unutturulmaya çalışılan
hafızasını yeniden inşa eden
tarihi bir misyon olarak hatır-
layacaktır.

“UNUTULAN SÜRGÜNÜ UNUTTURMAYAN İSIM: 
SEYFULLAH TÜRKSOY VE AHISKA DAVASI”

Dr. Rahim Mehemmedzade

Sovyetler Birliği’nin 
dağılmasının ardından ortaya 
çıkan belirsizlikler, yıllarca 
baskı altında yaşamış Türk 
topluluklarının sesini daha 
güçlü duyurma fırsatı yarattı.
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АЛМАТЫДА ШЕТЕЛДІК ТУРИСТЕР 
САНЫ 4,2 ЕСЕГЕ ӨСТІ

Қазақстанның мәдени, экономикалық 
және туристік жүрегі саналатын Алматы 
қаласы соңғы үш жылда халықаралық 
деңгейде бұрын-соңды болмаған қарқын-
мен танылып келеді.

2021 жылдан бері қалаға келген туристердің жалпы 
саны 91,8%-ға артты, ал шетелдік туристер саны рекорд-
тық 4,2 есеге көбейді. Бұл – бір ғана көрсеткіш емес, Ал-
матыны жаңа жаһандық деңгейге көтеріп жатқан ауқымды 
өзгерістердің көрінісі.

Туризм – Алматы экономикасының жаңа драйвері
Қала әкімдігінің мәліметінше, туризм саласындағы өсім 

салық түсімдерінің үш есе ұлғаюымен қатар жүріп отыр. 
Бұл көрсеткіш Алматының туризмді тек демалыс пен та-
биғат көріністері емес, экономикалық даму мен жұмыс 
орындарының генераторы ретінде де қарастырып отырға-
нын көрсетеді.

Туризм – бұл мультипликативті сала:
• Қонақ үй бизнесінен бастап,
• Көлік, қоғамдық тамақтану, гид қызметтері,
• Жергілікті қолөнершілер мен мәдениет өкілдерінің 

табысын арттыруға дейін қаланың барлық әлеумет-
тік-экономикалық тінін жандандырып отыр.

Инфрақұрылым: 43 жаңа қонақ үй және 26 ірі туристік 
жоба

Туристік сұранысқа сай инфрақұрылымды дамыту ба-
сты назарда. 2022 жылдан бастап қалада 43 қонақ үй-
діңқұрылысы жүргізілуде (жалпы нөмірлік қоры — 5972). Со-
нымен бірге, 26 туристік жоба іске асырылып жатыр, оның 
жетеуі 2025 жылы аяқталады.

Мұндай жоба — туризмнің ұзақмерзімді, жүйелі дамуына 
арналған инвестиция. Ол Алматыны жыл он екі ай бойы 
туристер үшін тартымды ететін базалық инфрақұрылымды 
қалыптастырады.

Тау туризмі мен экотуризм – Алматының басты бренд-
терінің бірі

Қаланың географиялық ерекшелігі – таулар мен та-
биғи қорықтардың жақындығы – Алматыны табиғат сүй-
ер туристер үшін ерекше бағытқа айналдырады. Бұл ар-
тықшылықтарды тиімді пайдалану мақсатында:

• 1000 км-ден астам тау маршруты цифрландырыл-
ды,

• Оның 750 км-і абаттандырылып, қауіпсіздік және қо-
лайлылық стандарттарына сай келтірілді,

• «Кімасар», «Лунная поляна», «Ақ Бұлақ», «Титова» 
және өзге де 13 кемпинг-аймақ салынды.

Бұл – Алматыны Орталық Азиядағы аутдор туризмінің 
хабына айналдыру жолындағы нақты қадамдар.

Әлем мойындаған қала
Алматының жетістігі – тек статистикалық өсім емес, ха-

лықаралық қауымдастықтың ресми мойындауы:
• The New York Times басылымы Алматыны «Баруға 

тұрарлық 52 орынның» қатарына қосты;
• Wanderlust рейтингісінде әлемнің үздік 24 бағыты-

ның бірі ретінде көрсетілді;
• Шымбұлақ және Oi-Qaragai курорттары ТМД бойын-

ша үздік тау бағыттары ретінде танылды;
• Катардағы халықаралық көрмеде Алматы «Үздік 

туристік дестинация» номинациясында марапатқа 
ие болды.

Мұндай бағалау – Алматының жаһандық туристік кар-
тадағы орнын нығайтып қана қоймай, қаланың халықара-
лық бренд ретінде қалыптасуын жылдамдатып отыр.

Туристердің қанағаттану индексі өсті
Mastercard жүргізген соңғы зерттеу бойынша, Алматыда 

туристердің қызмет көрсету сапасына қанағаттану деңгейі 
67,5%-ға жеткен, бұл – өткен жылмен салыстырғанда 4%-
ға артық.

Бұл сан – қаланың қызмет көрсету, логистика, ақпа-
раттық қолжетімділік және қауіпсіздік салаларындадұрыс 
бағытта келе жатқанын білдіреді.

2025 – туристер үшін рекордтық жыл болуы мүмкін
Алматы әкімдігі алдағы жылдары туристік ағымды одан 

әрі арттыруды көздеп отыр. 2025 жылға қарай 2,5 миллион 
турист тарту — қала алдына қойған амбициялы мақсат. Бұл 
үшін:

• Халықаралық маркетингтік кампаниялар,
• Цифрлы туристік сервистер,
• Жаңа логистикалық шешімдер (мысалы, авиа-

бағдарларды кеңейту, туристік карталар) енгізілуде.
Алматы – жай ғана көрікті қала емес. Ол заманауи ме-

гаполис пен табиғаттың үйлесімі, тарих пен болашақтың 
түйіскен тұсы. Соңғы жылдары қолға алынған жүйелі ре-
формалар, нақты инвестициялық жобалар мен халықара-
лық серіктестік арқасында Алматы әлемдік туризмнің жаңа 
орталығына айналып келеді.

Бүгінгі қала – саяхаттаушы үшін – тәжірибе, кәсіпкер 
үшін – мүмкіндік, инвестор үшін – әлеует. Алматыны тану 
енді – әлемдік трендтің бір бөлігіне айналуда.

Олжас ӘБДІХАЛЫҚ

Алматыда жастар-
ды суицид пен тәу-
елділіктен қорғауға 
бағытталған жаңа 
бастамалар қолға 
алынуда

Бүгінгі қоғамның ең өзекті 
мәселелерінің бірі – психика-
лық денсаулық. Жаһандану, 
урбанизация және ақпараттық 
ағынның жылдамдығы адам 
психикасына күн сайын жаңа 
салмақ түсіруде. Психикалық 
саулықты сақтау – тек жеке 
адамның емес, тұтас ұлттың 
қауіпсіздігі мен тұрақтылығы 
үшін аса маңызды. Бұл бағыт-
та елімізде бірқатар жүйелі өз-
герістер қолға алынған. Әсіре-
се Алматы қаласы бұл салада 
тәжірибе алаңына айналып 
отыр.

Психикалық денсаулық 
мәселелері мен жаңа бағыт-
тар жөнінде Республикалық 
психикалық денсаулық ғылы-
ми-практикалық орталығының 
бас директоры, еліміздің бас 
психиатры Алтынай Түкенқы-
зымен кеңінен әңгімелестік.

– Психикалық денсау-
лық – тек психологиямен 
ғана емес, психиатриямен 
де тығыз байланысты ұғым. 
Қазіргі таңда елімізде психи-
калық денсаулықпен айна-
лысатын республикалық дең-
гейдегі жалғыз орталық бар. 
Сонымен қатар 20 өңірде 20 
орталық жұмыс істеп жатыр, 
– дейді Алтынай Түкенқызы. 
– Бұрын бұл салада стаци-
онарлық емдеуге басымдық 
берілсе, қазір амбулаторлық 
және алдын алу шараларына 
мән берілуде. Яғни, адам тек 
ауруы асқынған кезде емес, 
алғашқы белгілері пайда бола 
салысымен көмек сұрауға 
мүмкіндік алуы тиіс.

Қазір өңірлік емханалар 
базасында психикалық кеңес 
беретін орталықтар құрылып, 
оларда тек диспансерлік 
есептегі науқастар ғана емес, 
жай-күйіне алаңдаған кез кел-
ген адам көмек ала алады. 
Алматы қаласында бұл бағыт-

тағы жұмыстар жан-жақты 
жүріп жатыр.

Маманның айтуынша, ба-
ланың психикалық дамуына 
туған сәтінен бастап көңіл 
бөлінуі керек. Жүктілік кезінде-
гі ананың күйзелісі, баланың 
даму қарқыны, мінез-құлқы 
– бәрі кешенді түрде қара-
стырылуы қажет. Қазіргі таңда 
сөйлеу қабілетінің бұзылуы, 
эмоциялық тұрақсыздық, әле-
уметтік бейімделу қиындығы 
жиілеп барады.

Мектепке алғаш барған ба-
лаларда әлеуметтік ортаға үй-
рену барысында психикалық 
күйзеліс, бейімделу қиындығы 
байқалады. Бұл кезде ата-а-
наның қолдауы ерекше маңы-
зды.

– Жасөспірім кезең – аса 
күрделі, тәуекелі жоғары ке-
зең. Бұл жаста балалар әле-
уметтік желілерге тәуелді бо-
лып, зиянды әдеттерге бейім 
болуы мүмкін. Суицидке итер-
мелейтін факторлар да осы 
шақта пайда болады, – дейді 
Алтынай Түкенқызы.

Орталық басшысының 
пікірінше, бүгінгі ата-аналар-
дың басты қателігі – бала-
ның смартфонға үңіліп оты-
рғанына мән бермеуі. «Балам 
тыныш отырса болды» деген 
көзқарас оның шынайы күйін 
елемеуге апарып соғады.

– Баланың әлеуметтік 
желіде немен айналысып 
жатқанын бақылау – бұл тый-
ым салу емес, қорғау. Вирту-
алды әлемде жалғыздықтан 
жапа шеккен жасөспірімге 
«дос» болып көрінетін 
адамдар оның эмоциясына, 
мінез-құлқына әсер етуі мүм-
кін. Олар жаңа заттарды бай-
қап көруге итермелейді, тіпті 
суицидке қатысты нұсқаулар 
беруі де мүмкін, – дейді Ал-
тынай Түкенқызы. – Мұндай-
да баламен ашық сөйлесу, 
сенім атмосферасын құру – 
аса маңызды.

Алматы – еліміздегі ең 
ірі мегаполис. Қалада жастар 
саны көп, урбанистік өмір 
қарқыны жоғары. Осыған сай 
Алматы психикалық денсау-
лықты сақтау бағытында жаңа 

тәсілдерді енгізіп отыр.
Қалада жастар денсау-

лығы орталықтарымен бірле-
скен жобалар іске асырылуда.
Бұл орталықтарда суицидке
бейім жасөспірімдермен пси-
хологтар, психотерапевтер
және психиатрлар жұмыс
істейді. Сонымен қатар, білім
беру мекемелерімен бірлесіп,
мектептер мен колледждерде
психикалық саулықты сақтау
бойынша ақпараттық-түсін-
діру жұмыстары кең көлемде
жүргізілуде.

Жасөспірімдерге қатысты
психологиялық қолдау көрсе-
ту туралы меморандумдар жа-
салып, нақты көмек көрсетіліп
келеді. Алматыда бұл жұмы-
стардың нәтижесі байқала
бастады – суицид көрсеткіші
төмендеген.

Жоғарыда айтылған мәсе-
лелер – бүгінгі қоғам үшін аса
маңызды. Жаңа заман бала-
сына сыртқы әлемнің жылдам
өзгерісімен қатар, ішкі үйлесім
мен тұрақтылық қажет. Психи-
калық денсаулық – әр адам-
ның өмір сапасын айқындай-
тын негізгі фактор. Сондықтан
бұл саладағы мемлекеттік са-
ясат пен ата-ананың қолдауы
қатар жүруі тиіс.

Алматыда қолға алынған
жүйелі жобалар – басқа өңір-
лерге үлгі боларлық тәжірибе.
Қоғамның тұрақтылығы мен
қауіпсіздігі – әрбір адамның
ішкі тыныштығынан бастала-
тынын ұмытпайық.

Сұхбаттасқан:
Олжас ӘБДІХАЛЫҚ

Ламаев Рамазан Исрафи-
лович родился 24 мая 1955 
г. Окончил среднюю школу 
им. Орджоникидзе с. Карасу, 
затем Чимкентский педагоги-
ческий институт, где полу-
чил квалификацию учителя 
физики и трудового обу-
чения. Свою деятельность 
начал учителем в родной 
школе Сайрамского райо-
на. Затем был переведён в 
межшкольный учебно-про-
изводственный комбинат с. 
Белые Воды.

С 1986 г. он 14 лет прорабо-
тал инспектором Сайрамского 
районного отдела образова-
ния. Потом был назначен ди-
ректором средней школы села 
Мартобе, затем директором 
средней школы с. Карасу, и 
ушёл на заслуженный отдых с 

40-летним педагогическим ста-
жем.        

За плодотворную работу 
Ламаев награжден «Почётной 
грамотой» министерства обра-
зования РК и значком «Отлич-
ник образования Республики 
Казахстан». За свою трудовую 
деятельность неоднократно на-
граждался почётными грамота-
ми Сайрамского районного от-
дела образования и районного 
акимата, а также акимата ЮКО 
и Республиканского турецкого 
культурного центра.         

С 1991 г. он занимается 
общественной работой, а по-
том возглавил Сайрамский 
районный турецкий центр. В 
1997 г. его избрали председа-
телем Южно-казахстанского 
областного турецкого культур-
ного центра. В 1997 г. он был 
избран членом Ассамблеи на-
рода Казахстана и ежегодно 
участвовал в ее сессиях. За 
общественную работу был на-
граждён государственной на-
градой - медалью к 10-летию 
независимости РК; премией и 
дипломом акима ЮКО «Баур-

мал»; медалью «10 лет Консти-
туции РК», а также медалями
«За патриотическое воспита-
ние молодежи» и «Батыр ша-
пагаты».

  Кроме того, его имя есть в
международной энциклопедии
«Лучшие люди - лучшие в обра-
зовании» с получением нагруд-
ного знака. Он был награждён
золотой медалью «Бірлік» АНК,
знаком «Ұстаз жолы» и меда-
лью к 90-летию Сайрамского
района.     

В 2009 г.  его назначили
куратором Жамбылского, Юж-
но-казахстанского и Кызылор-
динского областных филиалов
Республиканского турецкого
национального центра «Ахы-
ска», которые он возглавлял
на протяжении многих лет.  Ла-
маев Рамазан Исрафилович
вместе с супругой вырастил че-
тырех детей, всем дал высшее
образование, и воспитывает 16
внуков. Будучи пенсионером,
он занимается общественной
работой, является почетным
членом Совета старейшин
Сайрамского района.

ЖИЗНЬ, ДОСТОЙНАЯ 
ПРИМЕРА

ПСИХИКАЛЫҚ САУЛЫҚ – ҰЛТ ҚАУІПСІЗДІГІНІҢ КЕПІЛІ
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Проект Rams 
Beyond, реализуе-
мый компанией Rams 
Global, может стать 
новым символом Ал-
маты.

Это будет первый в 
Казахстане небоскреб 
высотой 40 этажей, 
объединяющий жи-
лые, коммерческие 
и гостиничные про-
странства.

Пространство 
будущего

Проект Rams Beyond зай-
мет территорию площадью 4,7 
гектара, из которых почти по-
ловина — два гектара — будет 
отведена под зелёные наса-
ждения, парки и общественные 
зоны. Это не просто деловой и 
жилой центр, а полноценное 
городское пространство с воз-
можностью для отдыха, про-
гулок и проведения досуга. По 
словам представителей Rams 
Global, ежедневно комплекс 
будет принимать до 25 тысяч 
посетителей, становясь новой 
точкой притяжения для жите-
лей и гостей Алматы.

Современные технологии 
станут неотъемлемой частью 
проекта. Rams Beyond будет 
оснащён системами сбора 
дождевой воды, солнечными 
батареями, видеонаблюдени-
ем и системой распознавания 
лиц (Face ID).

По мнению координатора 
по связям со СМИ компании 
Rams Global Бенана Кепсутлу, 
реализация проекта способна 
укрепить международную ре-
путацию Казахстана.

«Rams Global был открыт в 
Турции, но центральный офис 
его в Казахстане. И при запу-
ске проектов в Турции мы всег-
да подчёркивали, что пришли 
из Казахстана. Это компания, 
которая развивалась и отож-
дествляла себя с этой стра-
ной», — пояснила она.

Амбассадором проекта 
стал известный актёр Бурак 
Озчивит, который много лет 
имеет тесную связь с Казах-
станом.

«Как приятно снова оказать-
ся на земле наших предков. 
Каждый раз, приезжая сюда, я 
ощущаю себя как дома. Я бла-
годарен вам за этот теплый 
прием. Уже больше десяти лет 
я регулярно бываю в Казахста-
не — часто приезжал в Алматы, 
бывал и в Астане, где пред-
ставлял фильмы и сериалы. 
Вы следите за турецкими се-
риалами, я это очень хорошо 
знаю. Это делает нашу связь 
особенно крепкой. А знаете, в 
чём секрет такой долгой друж-
бы? В доверии. Вы смотрите 
наши сериалы, влюбляетесь 
в героев, значит — доверяете 
нам. И это доверие бесценно. 
Десять лет назад, впервые по-
бывав в Казахстане, я позна-
комился с компанией Rams. 
Тогда я еще не знал, кто они. 
Приезжал по приглашению, 
как актер сериалов. Позже они 

начали работать и в Турции, и 
я с удивлением узнал, что это 
тоже турки. Они не останови-
лись на одном рынке — вышли 
на международный уровень, 
реализовали крупные проекты 
в разных странах. Я поздрав-
ляю их с тем, что они откры-
ли представительство именно 
здесь, на земле предков, в 
правильном месте и в нужное 
время. За 30 лет компания на-
копила колоссальный опыт. Но 
сейчас мы хотим сделать не-
что особенное. Новый проект 
будет не просто очередным 
зданием — он станет симво-
лом, проектом с новым взгля-
дом, с особым смыслом. Они 
сказали мне: «На этот раз мы 
хотим создать что-то уникаль-
ное, не похожее на всё, что 
было раньше». И я верю, что у 
нас получится». – отметил он.

Место, 
которое задаст стиль

Проект расположится на 
пересечении улиц Тимирязева 
и Сейфуллина, в самом серд-
це деловой части Алматы. Не-

боскреб с панорамным видом 
станет новой обзорной точкой, 
открывая Алматы в буквальном 
смысле с высоты птичьего поле-
та.

Однако, по словам Бурака 
Озчивита, цель — не просто 
построить высотку, а создать 
комфортное и современное 
пространство для жизни. Rams 
Beyond — это переосмысление 
премиальной жизни. Актер 
отметил, что слоган проекта 
«Жизнь на уровень выше» — не 
просто красивая фраза, а фи-
лософия, которая будет отра-
жена в каждой детали здания. 
От расположения до плани-
ровки, от отделки до сервиса 
— здесь всё будет продумано 
так, чтобы человек чувствовал, 
что оказался в особом месте.

Высота в этом случае — не 
только про этажи. Это ещё и про 
стандарт, к которому стремится 
проект. Особое внимание уделе-
но общественным зонам, вну-
треннему убранству и качеству 
обслуживания — чтобы созда-

ваемое пространство отвеча-
ло запросам горожан, которым 
важны не только квадратные 
метры, но и атмосфера.

Безопасность, 
проверенная 
практикой

Один из главных вопросов, 
который волнует алматинцев, 
— насколько безопасным бу-
дет здание, особенно с учётом 
сейсмоактивности региона. В 
Rams Global уверяют, что этот 
аспект находится в центре вни-
мания с самого начала проек-
та.

Как рассказал координатор 
проекта Харун Решит Кулай, 
над расчётами устойчивости 
здания работают лучшие меж-
дународные и казахстанские 
специалисты. В первую оче-
редь — американская компа-
ния LERA Consulting Structural 
Engineers, которая участво-
вала в строительстве семи из 
тринадцати самых высоких 
зданий в мире, включая баш-
ню в Малайзии высотой 680 
метров. Ещё один ключевой 

партнёр — канадская компания 
RWDI, которая проводит аэ-
родинамические тесты, чтобы 
здание выдерживало сильные 
ветровые нагрузки и при этом 
сохраняло комфорт для жи-
телей даже на самых верхних 
этажах. К проекту также при-
влечена архитектурно-инже-
нерная компания Design Group, 
уже знакомая с казахстанским 
рынком и реализовавшая про-
екты в Нью-Йорке.

На местном уровне в проек-
те активно участвует институт 
КазНИИСА — ключевой пар-
тнёр по вопросам сейсмобезо-
пасности.

«Мы полностью осознаём 
ответственность, которую не-
сём, создавая проект такого 
масштаба в Алматы. Поэтому 
работаем с проверенными экс-
пертами и международными 
лидерами в сфере высотного 
строительства», — подчеркнул 
Харун Решит Кулай.

Компания регулярно про-
водит сейсмотренировки и мо-

делирует поведение зданий в 
условиях землетрясений. По 
словам координатора проекта, 
безопасность — это не просто 
строчка в техническом зада-
нии, а реальная практика, в 
которую вовлечены лучшие 
специалисты со всего мира.

Руководитель пресс-служ-
бы Rams Qazaqstan Данияр 
Каримжан также напомнил, что 
недавно совместно с КазНИИ-
СА были проведены виброди-
намические испытания жилого 
комплекса Rams City.

 «Проект получил высокую 
оценку. Все наши объекты 
строятся по единой техноло-
гии, с соблюдением всех тре-
бований. КазНИИСА сопро-
вождает нас на всех этапах 
— от проектирования до ввода 
в эксплуатацию», — отметил 
он.

Данияр Каримжан также 
подчеркнул, что в вопросах 
безопасности компания не до-
пускает компромиссов.

«Если бы у Бурака Озчиви-
та были хоть малейшие сомне-
ния в качестве проекта, он бы 
не стал его амбассадором», — 

резюмировал он.

Проект, готовый
 к будущему

Вопрос транспортной на-
грузки также не остался без 
внимания. По словам Харуна 
Решита Кулая, с самого нача-
ла были проведены замеры 
интенсивности движения в пи-
ковые часы, а все решения по 
инфраструктуре разрабатыва-
ются совместно с местными и 
международными консультан-
тами, в координации с акима-
том города.

«Что касается дополни-
тельной нагрузки на и без того 
перегруженную транспортную 
инфраструктуру нашего пре-
красного города — мы прекрас-
но осознаём эту проблему и с 
самого начала учитываем её 
при разработке проекта. Как 
только была определена кон-
цепция здания, мы приступили 
к консультациям с междуна-
родными и местными специ-

алистами в области транс-
портного планирования. Были
проведены замеры трафика в
часы пик, проанализированы
потоки автотранспорта и ин-
тенсивность движения на при-
легающих улицах. Эти данные
легли в основу планировочных
решений проекта. Все техни-
ческие и строительные работы
будут осуществляться в тес-
ной координации с местными
органами власти», — сообщил
он.

Данияр Каримжан также
подтвердил, что каждый шаг
по строительству и интеграции
Rams Beyond в городскую сре-
ду продумывается до мелочей.

«Мы будем регулярно про-
водить встречи и презентации,
где представим проект широ-
кой общественности. Уверен,
когда строительство завер-
шится, Rams Beyond станет
не только архитектурной гор-
достью, но и органичной ча-
стью города. Он займёт своё
достойное место на карте
Алматы — как символ совре-
менности и нового подхода к
градостроительству», — отме-
тил он.

Миссия и корни

Rams Global — это не про-
сто строительная компания,
а бренд с характером и исто-
рией. Основанная в 1988 году
Рамазаном Бюльбюлем, она
уже более 37 лет задаёт стан-
дарты в архитектуре и градо-
строительстве. За это время
компания превратилась в меж-
дународного игрока, реализо-
вав проекты в самых разных
странах — от Германии до Ка-
захстана, от Турции до Таи-
ланда.

Главная цель Rams Global
всегда оставалась неизмен-
ной: создавать не просто
квадратные метры, а живые,
удобные и гармоничные про-
странства, в которых людям
комфортно жить, работать и
отдыхать. Компания делает
ставку на устойчивое разви-
тие, внедряя современные тех-
нологии и инновации в каждую
деталь своих проектов. Здесь
одинаково важны и качество
строительства, и влияние на
городскую среду, и удобство
для жителей.

С Казахстаном у Rams
Global особая история. Ком-
пания начала работу в нашей
стране ещё в 1997 году и с тех
пор реализовала более 2 мил-
лионов квадратных метров не-
движимости. Сегодня её про-
екты можно увидеть в Алматы
и Атырау, а также на побере-
жье Иссык-Куля, где стартует
новый этап развития.

За 27 лет присутствия на
казахстанском рынке Rams
Global построила более 6 ты-
сяч жилых объектов и созда-
ла рабочие места для свыше
4 тысяч человек. Среди её
проектов — дома разных ка-
тегорий, от эконом-класса до
премиума, а также офисы, тор-
говые площади, отели, школы,
университеты, клиники и даже
целые курортные комплексы.

Римма ГАХОВА

БУДУЩАЯ ВИЗИТНАЯ КАРТОЧКА АЛМАТЫ: КАКИМ БУДЕТ 
ПЕРВЫЙ 40-ЭТАЖНЫЙ НЕБОСКРЕБ В КАЗАХСТАНЕ?
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КАЗАХСТАН ПОПАЛ В «ДЕСЯТКУ»
По данным АО «Центр развития торговой поли-

тики «QazTrade», республика уверенно укрепляет 
позиции на мировом рынке масличной продукции. 
За последние три года выпуск подсолнечного масла 
в стране вырос в 2,5 раза, экспорт – в 4,8 раза. Им-
порт фасованного масла сократился на 11%.

Впервые Казахстан вошел в топ-10 крупнейших экс-
портеров подсолнечного масла в мире, заняв 8-е мес то 
по итогам 2024 года. Также рес публика вошла в тройку 
ведущих поставщиков подсолнечного шрота в страны Ев-
ропейского союза – это ключевой кормовой продукт для 
животноводства, востребованный во многих государствах.

Как сообщил первый заместитель генерального дирек-
тора QazTrade Нурлан Кулбатыров, экспортная выручка от 
продажи масел, шрота и жмыха в прошлом сезоне достиг-
ла 562 млн долларов. В ближайшие годы Казахстан плани-
рует увеличить этот показатель до миллиарда долларов 
ежегодно. Такой рост станет возможным за счет постепен-
ной смены приоритетов в растениеводстве – с пшеницы 
на более доходные масличные культуры, в первую оче-
редь подсолнечник.

– Сегодня Казахстан полностью обеспечивает вну-
тренний рынок, стабилизирует цены и одновременно нара-
щивает экспорт, – подчерк нул Нурлан Кулбатыров. – Мы 
не просто экс портируем растительное масло. Мы укрепля-
ем экономичес кую безопасность страны и превращаемся 
в поставщика продовольственной устойчивости для всего 
региона. У Министерства торговли и интеграции РК есть 

эффективные инструменты продвижения казахстанских 
маслоперерабатываю щих предприятий. Это торгово-эко-
номические миссии, программа экспортной акселерации, 
а также механизмы компенсации затрат на продвижение 
экспорта.

В итоге в последние пять лет наб людается устойчивый 
рост поставок казахстанского растительного мас ла на ми-
ровой рынок. По словам спикера, Казахстан экспортирует 
подсолнечное масло в страны Цент ральной Азии и Китай. 
В планах – расширение географии поставок с охватом го-
сударств Ближнего Востока.

Председатель Национальной ассоциации переработ-
чиков мас личных культур Ядыкар Ибрагимов подчеркнул, 
что глобальный рынок масел и кормов, на котором Казах-
стан может быть конкурентоспособным игроком, оценива-
ется в 43 млн тонн – это в 42 раза больше, чем текущий 
объем казахстанского экспорта. По его данным, такая пер-
спектива требует системной координации усилий государ-
ства и частного сектора.

В связи с этим в Астане был организован круглый стол, 
посвященный развитию экспортного потенциала масложи-
ровой отрас ли. Мероприятие ознаменовало собой начало 
работы над трехлетним планом по развитию экспорта мас-
личной продукции. Главная цель – наладить устойчивое 
сотрудничество, создать пос тоянную платформу, на кото-
рой представители власти и отрасли могли бы совместно 
находить решения по устойчивому развитию переработки 
масличных культур.

В рамках данной инициативы будет разработана «до-
рожная карта» экспорта масличной продукции на 2025–
2027 годы, направленная на усиление позиций Казахстана 
на международных рынках.

Заседание круглого стола, организованное Междуна-
родным торговым центром (МТЦ) совмест но с Центром 
развития торговой политики QazTrade и Националь-
ной ассоциацией переработчиков мас личных культур 
при поддерж ке МТИ РК, состоялось в рамках проек та 
Ready4Trade – Центральная Азия: «Путь к процветанию 
через Транскаспийский международный транспортный 
коридор», финансируемого Европейским союзом.

Ерик АБИТОВ

Более 2,5 тысяч ки-
лометров 
водопроводов строят 
в стране

Строительство более 
2500 км водопроводов 
для обеспечения питье-
вой водой 1,3 млн чело-
век ведет Министерство 
водных ресурсов и 
ирригации.

В общей сложности реализуется 30 проектов по строи-
тельству и реконструкции водопроводов в 9 областях страны: 
Акмолинской, Атырауской, Алматинской, Кызылординской, 
Туркестанской, Западно-Казахстанской, Северо-Казахстан-
ской, Мангистауской и области Ұлытау.

Реализация всех проектов позволит улучшить питьевое 
водоснабжение 468 населенных пунктов, в которых прожива-
ют порядка 1,3 млн человек.

«В целях реализации поручения Президента по полному 
обеспечению казахстанцев питьевой водой в прошлом году 
были завершены 8 проектов по реконструкции и строительству 
групповых водопроводов. Работы прошли в шести регионах 
страны: Акмолинской, Алматинской, Кызылординской, Севе-
ро-Казахстанской, Мангистауской областях и области Ұлытау. 
Это улучшило водоснабжение 49 населенных пунктов, где про-
живают 208 тысяч человек», – сообщил вице-министр водных 
ресурсов и ирригации Ерболат Ибрайханов.

Адильбек ТАУЕКЕЛОВ

Пилотный 
проект по 
раннему 
выявлению 
рака молочной 
железы 
запустили 
в Казахстане

Проект реализуется совместно с француз-
ской компанией C3Medical на базе Республи-
канского центра первичной медико-санитарной 
помощи

В Астане состоялся запуск пилотного проекта FASEP по 
раннему выявлению рака молочной железы.

Цифровой маммограф с функцией 3D-томосинтеза – пе-
редовая система визуализации, которая позволяет с высокой 
точностью выявлять опухоли на ранних стадиях, особенно у 
женщин с высокой плотностью тканей.

Оборудование установлено в трех медицинских органи-
зациях: в РЦ ПМСП, в Казахском научно-исследовательском 
институте онкологии и радиологии и в столичной поликлинике 
№7. 

«Мы уверены, что этот аппарат позволит улучшить каче-
ство диагностики, снизить количество ложноположительных 
результатов и обеспечить эффективное динамическое на-
блюдение за пациентками с выявленными новообразования-
ми. Сегодня мы делаем значительный шаг на пути к улучше-
нию женского здоровья в нашей стране», — отметила министр 
здравоохранения РК Акмарал Альназарова в ходе визита 
французской делегации по случаю запуска проекта.

Инициатива реализуется в рамках программы «Решения 
по диагностической визуализации для скрининга рака молоч-
ной железы в Казахстане» при содействии французского со-
циального фонда помощи и поддержки развивающимся стра-
нам при Правительстве Франции.

Также, Казахстан и Узбекистан договорились создать ака-
демический хаб по детскому раку.

Дана АМЕНОВА

ОБЪЯВЛЕНИЕ
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Новая услуга 
стала доступной 
казахстанцам в 

eGov Mobile

В мобильном 
приложении появи-
лись ответы на во-
просы о постановке 
в очередь на жилье.

Обновление приуро-
чено к запуску нового ин-
тернет-портала Отбасы 
банка, через который с 24 
мая 2025 года осущест-
вляется подача заявле-
ний на постановку в оче-
редь. Теперь этот процесс 
проходит полностью он-
лайн: для подачи заявки 
требуется авторизация с 
помощью ЭЦП.

Система «Центр обе-
спечения жилищем» 
Отбасы банка, функци-
онирующая как единая 
цифровая платформа, 
подключена к 14 государ-
ственным базам и форми-
рует цифровой портрет.

Данные о наличии жи-
лья, доходах, составе 
семьи и статусе нуждаю-
щегося проверяются ав-
томатически. Исключает-
ся человеческий фактор, 
учет ведется без «ручно-
го» вмешательства.

По итогам рас-
смотрения заяв-
ления гражданину 
приходит уведом-
ление с решением 
– одобрение или 
отказ, которое 
приходит в виде 
SMS от номера 
1414.

Для удобства поль-
зователей в eGov Mobile 
размещена справочная 
информация, которая по-
может заранее разобрать-
ся в условиях программы.

Найти раздел можно 
на главной странице при-
ложения eGov Mobile в 
разделе «Популярные ус-
луги».

Дана АМЕНОВА
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При этом имело место 
значительное сокращение 
численности данной этниче-
ской группы. По некоторым 
данным, после русско-турец-
кой войны к 1829 г. населе-
ние края сократилось со 100 
тыс. до 45 тыс. чел. [Юнусов 
А., 1999:Элк.Рес.]. Cледует 
отметить, что имперское пра-
вительство своей политикой 
провоцировало возникнове-
ние этносоциальной напря-
женности в регионе. Так, уже 
в 1830- е гг. в Ахалцыхский 
уезд было переселено бо-
лее 30 тыс. армянских семей. 
При этом именно они стали 
получать разнообразные со-
циально-экономические и по-
литические преференции от 
русской администрации. 

В течении XIX века наблю-
далась тенденция к неуклон-
ному снижению численности 
турок-ахыска на территории 
их компактного проживания. 
Так, первая перепись населе-
ния в Российской империи в 
1897 г. показала, что в Ахал-
цыхском и Ахалкалакском 
уездах Тифлисской губернии 
проживало 141,5 тыс. чел., из 
них турок «по языку» было 
зафиксировано 43,3 тыс. чел. 
или 31% населения. А боль-
шинство уже стали состав-
лять армяне (48% населения 
края). Грузин было 13%, а 
остальные были русские, кур-
ды и др. народы. Однако тур-
ки составляли большинство 
в Ахалцихском уезде - 36,5 
тыс. чел. или (53%), а армя-
не - в Ахалкалакском - 72% 
[Юнусов А.,1999:Элк.Рес.]. 
Таким образом, государ-
ственная политика Россий-
ской империи провоцировала 
постепенное «размывание» 
малой народности и превра-
щение туро-ахыска в дискри-
минированное национальное 
меньшинство. 

События, связанные с 
Первой мировой войной и 
крушением Российской импе-
рии в результате революци-
онных событий предостави-
ли исторический шанс туркам 
ахыска для воссоединения 
своей этнической общности. 
В июле 1918 турецкое насе-
ление бывших Ахалцыхском 
и Ахалкалакском уездов 
Тифлисской губернии прове-
ло референдум, результатом 
которого стало вхождение 
областей в Османскую им-
перию, после крушения ко-
торой в октябре 1918 г. было 
образовано временное пра-
вительство Ахыска. Таким 
образом, возникла возмож-
ность создания националь-
ного государства. Однако, 
под угрозой военной экспан-
сии грузинских и армянских 
советских войск, турки-ахы-
ска вынуждены были объеди-
нить усилия с азербайджан-
ским населением региона и 
провозгласить Аразо-Турец-
кую республику [Kahramanov, 
2014:35].

Конституирование этого 
государственного образова-
ния в условиях ожесточенно-
го гражданского противосто-

яния на территории бывшей 
Российской империи не толь-
ко не дало возможности для 
этнической консолидации 
турок ахыска в рамках сво-
его исторического анклава, 
но и стало предпосылкой 
для очередной депортации 
большинства турок-ахыска 
из этих районов. Так, весной 
1919 г. в результате «оже-
сточенных боев грузинским 
войскам удалось занять 
значительную часть Ахы-
ски, при этом немало турок 
было убито, еще больше из-
гнано. Лидер турок-ахыска 
Омар Фаиг-бек был вынуж-
ден бежать в Азербайджан. 
А вскоре, в феврале 1921 г., 
в Грузии была установлена 
Советская власть и начался 
новый период в истории ахы-
скинских турок». [Носадзе. В., 
1991:152] 

Cоветский период в исто-
рии турок-ахыска без пре-
увеличения можно назвать 
самым трагическим. В ре-
зультате становления на 
территории Закавказья со-
ветской государственности 
были не только ликвидиро-
ваны институты суверенной 
турецко-азербайджанской 
государственности, но и осу-
ществлены жесткие репрес-
сивные меры в отношении 
интеллигенции турок-ахыска. 
Немногие представители 
этого социального слоя рас-
сматривались советской вла-
стью в качестве классовых 
врагов и контреволюционе-
ров, в результате чего были 
в большинстве своем физи-
чески уничтожены. 

В 1930- е гг. в отношении 
турок-ахыска стала прово-
диться политика тотальной 
этнической дискриминации 
во всех сферах обществен-
ной жизни. Запрещалось 
употребление их этнонима и 
указание национальной при-
надлежности. В этот период 
турки-ахыска официально 
стали именовать азербайд-
жанцами. 

Вышеуказанная политиче-
ская стратегия в отношении 
турок-ахыска способствова-
ла их репопуляции в короткие 
сроки. Об этом свидетель-
ствуют следующие статисти-
ческие данные. 

В 1926 г. первая советская 
перепись населения отрази-
ла следующую структуру на-
селения в Ахалцихском райо-
не - турок по-прежнему было 
больше, но не как раньше (29 
тыс. чел. или 30% населения 
района). Зато возросло чис-
ло грузин (24 тыс. чел. или 
25%) и армян (15 тыс.чел. 
или 16%). Всего же на терри-
тории бывшей исторической 
Ахыски в 1926 г. жило 56,7 
тыс. «турок» или «османских 
турок», а также 11,6 тыс. гру-
зин с родным «тюркским» 
языком. Последние были му-
сульманами. Поэтому общая 
численность турок в регио-
не в 1926 г. приближалась к 
68 тыс. чел., что составляло 
около 40% населения кpая. 
[Воробьёв, 1938; Юнусов А., 
1999:Элк.Рес.] 

Накануне Второй мировой 
войны по переписи 1939 г. 
Ахалцыхском районе Грузии 

проживало 59,5 тыс. чел. Из 
них турок было 28,5 тыс. чел. 
(48%), армян - 16.5 тыс. чел. 
(28%), грузин - 6 тыс. чел. 
(10%). Остальные - курды, 
русские и др. [Бараташвили 
М., 1998:8] 

В Великой Отечествен-
ной войне турки-ахыска в 
большинстве своем герой-
ски проявили себя. В совет-
скую армию было призвано 
более 45 тыс. турок-ахыска, 
более половины из которых 
погибло на фронтах, а 8 из 
них стали носить звание Ге-
роя Советского союза [Бугай 
Н.Ф., 1994:13]. Данные фак-
ты, однако, совершенно не 
изменили характер и направ-
ленность советской полити-
ки в отношении турок-ахы-
ска.  

После Великой Отече-
ственной войны их этниче-
ская дискриминация была 
продолжена. Началась по-

литика насильственной 
«грузинской» ассимиляции 
ахыскинцев, в результате 
которой они не только лиши-
лись права на использова-
ние собственного языка, но и 
даже права носить фамилии 
– они были преобразованы 
на грузинский манер. 

Кроме того, по инициати-
ве Л. Берия в ноябре 1944 
г. был организован процесс 
депортации оставшихся ту-
рок-ахыска из районов их 
традиционного проживания. 
Это обстоятельство следует 
квалифицировать в качестве 
преступления против чело-
вечности. Оставляя в стороне 
морально-нравственную сто-
рону политики советского го-
сударства, следует отметить, 
что из числа насильственно 
переселяемых мусульман 
района (около 100 тыс. чел, 
в том числе и турок-ахыска) 
более 16 % умерло в про-
цессе переселения или на 
новых местах проживания в 
течении следующих двух лет 
[Бугай Н.Ф.,1994:16]. Кроме 
того, следует отметить, что 
на новых местах проживания 
в отношении турок-ахыска 
был введен жесткий админи-
стративный надзор, который 

был отменен лишь в 1956 г. 
«Хрущевская оттепель» 

предоставила шанс на ре-
абилитацию некоторым 
туркам-ахыска, которые 
идентифицировали себя с 
азербайджанцами. В соот-
ветствии с Указом Президиу-
ма Верховного совета СССР, 
принятым в октябре 1957 г., 
туркам разрешалось переез-
жать в Азербайджан. Таким 
образом, начиная с 1957 г. 
25-27 тыс. турок смогли пере-
ехать в Азербайджан в каче-
стве азербайджанцев. [Бугай 
Н.Ф.,1994:18] 

В дальнейшем правитель-
ственная позиция в отноше-
нии турок-ахыска была еще 
более смягчена. Начиная 
с 1974 г. им разрешалось 
проживание в любом регио-
не СССР. Однако, реальное 
исполнение этого правитель-
ственного решения было в 
значительной степени за-

труднено в связи с позици-
ей грузинского руководства, 
которое в качестве ключево-
го условия возвращения ту-
рок-ахыска в районы своего 
традиционного проживания 
выдвинуло необходимость 
признания ими своего грузин-
ского происхождения и соот-
ветственно – отказ от своих 
национальных атрибутов. 
Естественно, такая позиция 
приводила к росту межнаци-
ональной напряженности в 
регионе. Неготовность боль-
шинства турков ахыска вы-
полнять поставленные тре-
бования провоцировала их 
попытки нелегального воз-
вращения на Родину. 

Так, например, еще до 
принятия Указа 1974 г. около 
400 семей турок-ахыска неле-
гально переехало в Гальский 
район Грузии из Азербайджа-
на, но эта попытка оказалась 
неудачной и под давлением 
грузинских властей они были 
вынуждены покинуть страну 
и иммигрировать в Турцию 
[Бугай Н.Ф.,1994:32]. Боль-
шая часть турок-ахыска в 
конечном счете были вынуж-
дены признать требования 
грузинских властей и в тече-
ние 1970, 1980 – х гг. боль-

шая их часть вернулась в
Грузию, фактически отказав-
шись от основополагающих
атрибутов этнической иден-
тификации. 

Следует отметить, что
возвращение турок-ахыска в
места своего исторического
проживания даже в незначи-
тельном количестве (всего
за указанный период верну-
лось не более тысячи семей)
создало конфликтогенную
ситуацию в отдельных ре-
гионах Грузии. В условиях
численного превосходства
грузин, а также отсутствия
сколь-нибудь значимой под-
держки на местах ахыскинцы
смогли закрепиться в рай-
онах своего исторического
проживания. В результате
к началу 1990 х гг. в Грузии
осталось лишь не более 35
семей, остальные были вы-
нуждены покинуть этот район
СССР [Бугай Н.Ф.,1994:36]. 

Трансформации совет-
ской государственности в
годы «перестройки» пре-
доставили туркам-ахыска
очередную возможность на
достижение полной реаби-
литации и возвращение в
область их исторического
проживания. Активистами
турок-ахыска был создан
общественно-консультаци-
онный центр в Узбекистане,
где к этому времени осели
большая часть оставшихся
турок-ахыска (примерно 100
тыс. чел). 

Под председательством
Ю.Сарварова, в начале 1988
г., было создано общество
«Ватан» («Родина»). Одна-
ко, советское руководство
восприняло деятельность
данной организации как по-
пытку осуществления анти-
советской деятельности. В
результате летом 1989 г. в
Узбекистане силовыми струк-
турами была организована
масштабная операция, в ре-
зультате которой более 100
человек − наиболее активных
членов общества были уби-
ты, а в отношении остальных
членов общины турок-ахыска
было принято новое решение
о депортации. Под влиянием
жестких мер административ-
ного воздействия «74 тыс.
турок покинули Узбекистан.
При этом 17,5 тыс. осело в
Казахстане, 16 тыс. - в Рос-
сии, а более 40 тыс. - в Азер-
байджане» [Юнусов А.,1999:-
Элк.Рес]. 

Крушение советской го-
сударственности еще более
усугубило положение ахы-
скинцев. Политический хаос
и экономические трудности
больно ударили по этому
немногочисленному народу,
рассеянному по многим ре-
спубликам бывшей СССР.
Возникли серьезные пробле-
мы с налаживанием контак-
тов различных общин ахы-
скинцев друг с другом. Даже
численность турок-ахыска на
сегодня точно не известна.
По данным ряда исследо-
вателей, к началу 1998 г. на
территории бывшей СССР
проживало 320-380 тыс. ту-
рок. При этом расселены они

ТУРКИ-АХЫСКА - ТРИЖДЫ ДЕПОРТИРОВАННЫЙ НАРОД
Окончание. 
Начало в прошлом номере.
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следующим образом: в Азербайджа-
не - 100-135 тыс. чел.; в России - 65-
70 тыс.; в Казахстане - 90-105 тыс.; в 
Кыргызстане - 30-35 тыс.; в Узбеки-
стане - 10-15 тыс.; на Украине - 7-10 
тыс. Незначительное их количество 
проживает и в других республиках 
бывшего СССР [Юнусов А.,1999:Элк.
Рес]. 

В результате распад советской 
государственности еще более ослож-
нил жизнидеятельность ахыскинцев. 
Так, в Узбекистане они стали объ-
ектами политических репрессий и 
этнических чисток, в Армении в ре-
зультате эскалации нагорно-карабах-
ского конфликта стали беженцами, в 
России подвергались дискриминации 
со стороны властей и казаческого со-
общества, поскольку осели на терри-
тории Краснодарского и Ставрополь-
ского краев. На протяжении 1990- х 
гг. в этих регионах стали происходить 
частые погромы на этнической поч-
ве. В настоящее время ахыскинцы 
все также далеки от разрешения про-
блем национальной консолидации и 
возвращения на Родину. Среди поли-
тически активной их части сформиро-
валось три основных направления. 

Первое из них самое влиятельное 
отождествляется с возрожденной 
организацией «Ватан», имеющую 
штаб-квартиру в Москве и неболь-
шую филиальную сеть на территории 
республик бывшего СССР, в которых 
проживают ахыскинцы. Ключевым 
политическим приоритетом этой ор-
ганизации является обеспечение 
возвращения на территории их исто-
рического проживания без всяких 
предварительных условий. 

Второе направление представ-
лено организациями, в которые 
включены ахыскинцы, идентифици-
рующие себя с грузинами и в связи 
с этим стремящиеся к переселению 
на территорию Грузии. Иными сло-
вами, активисты организационных 
структур этого направления высту-
пают за организацию репатриации 
на территорию Грузии. 

Сторонники третьего направле-
ния выступают за организованную 
эмиграцию в Турцию, указывая на 
наличие правовых оснований для 
осуществления этой миссии. Турец-
кий парламент еще в 1992 г. принял 
закон, в соответствии с которым 
разрешалось расселение 500 семей 
ахыскинцев в Турции, в основном 
в восточной Анатолии, где сегодня 
проживает до 15 тыс. турок-ахыска 
[Юнусов А.,1999:Элк.Рес]. 

Представляется, что лоббирова-
ние принятия турецким парламен-
том подобного законодательного 
акта, обеспечивающего националь-
ную консолидацию ахыскинцев на 
турецкой земле является вполне 
реальным, что делает деятель-
ность представителей третьего из 
указанных направлений в обще-
ственно-политическом движении 
ахыскинцев наиболее перспектив-
ным. Вместе с тем, на наш взгляд, 
решение проблемы обеспечения 
этнической консолидации и реаби-
литации турок-ахыска в настоящее 
время находится в плоскости меж-
дународно-правового регулирова-
ния, что, естественно, в значитель-
ной степени осложняет позитивное 
разрешение ситуации.

Заключение. Итак, проведенный 
анализ истории ахыскинского этно-
са позволяет констатировать, что 
эта народность имеет весьма тра-
гическую судьбу. Ее история пред-
ставляет собой пример крайней 
дискриминации, осуществляемой 
по этническому принципу. С сожа-
лением следует констатировать, 
что такую политику в отношении 
ахыскинцев проводило в основном 
советское правительство. При 

этом она имела явную тенденцию 
к своему ужесточению – так, если 
в период Российской империи в от-
ношении турок-ахыска применялись 
исключительно дискриминационные 
меры, связанные с ограничением их 
гражданско-правового статуса, то 
в период существования советской 
власти именно депортация как одна 
из крайних форм дискриминации в 
отношении этнического меньшин-
ства стала основным политиче-
ским методом. 

Таким образом, на наш взгляд, 
ответственность за решение 
проблем этнической консолидации 
ахыскинцев в наибольшей степени 
должна быть возложена на прави-
тельство Российской Федерации (в 
качестве правопреемницы СССР), 
которое обязано использовать по-
литические ресурсы для обеспече-
ния оптимального для ахыскинцев 
варианта дальнейшей их жизнидея-
тельности. 

Иначе говоря, РФ должна высту-
пить в качестве инициатора меж-
дународно-правового разрешения 
проблемы политического статуса 
ахыскинцев, обеспечивающего их 
репатриацию либо на территорию 
Грузии, либо Турции. Представля-
ется, что при принятии такого ре-
шения должно учитываться мнение 
каждой ахыскинской семьи по от-
дельности. Пока же эта сложней-
шая проблема всё ещё ждет своего 
решения.
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